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  شكر وعرفـان

بسم الله الرحمان الرحیم

" رب أوزعني أن أشكر نعمتك التي أنعمت علي وعلى 

"والدي وأن أعمل صالحا ترضاه

.19سورة النمل الآیة 

م یدخل لأتقدم بجزیل الشكر إلى الأستاذ المشرف "تكركارت" الذي 

داتھ وتوجیھاتھ وتوجیھاتھ القیمةبنصائحھ وإرشا

سدوا أشكري أیضا إلى كل من قدّم لي مساعدة خاصة، أھلي الذین وأقدّم

إلي العون والنّصیحة.



الإھداء

الجمیل في ھذه الحیاة أتزرع شیئا فتصبر علیھ، حتى یأتي یوم حصاده، والأجمل 

من ھذا كلھ أن نتقاسم حصادك وثمارك مع من تحبھم وتحترمھم وتقدرھم

تسعد بوجودھم وتشعر بدفء حنانھم.

، أغلى ما في ھذا الوجودإلى الذین غرسا في نفسي حب العلم

وأبي" حفظھما الله ورعاھما وخاصة "جدي" العزیز والدي الكریمین "أمي 

والحنون الذي شجّعني في دراستي.

وإلى من تقاسمت معھم دفئ الحیاة العائلیة إخوتي وأخواتي الأحبة.

وأھدي ھذا الجھد المتواضع إلى سندي وخطیبي العزیز الحنون الذي شجّعني في 

دراستي.

صدیقاتي الصّداقة، المحبّة والودّ..وإلى من قاسموني یومیات الحیاة الجامعیة، 

الرائعات.

ولھم جمیعا شكري وتقدیري وامتناني.

فادیة 



ھداءالإ
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یشرّفني أن أسجّل أسمى آیات الاحترام والتقدیر واخلص عبارات العرفان 

والتوقیر إلى أستاذي المشرف "تكركارت"

سعدت بإشرافھ على ھذا البحث المتواضع والذي غمره بالرّعایة الذي

الصادقة والتوجیھات السدیدة.

بالشكر إلى أسرة كلیّة الآداب وقسم اللغّة العربیة أتوجھكما لا یفوتني أن 

وآدابھا بجامعة بجایة

وإلى زمیلتي "مصواف فادیة"

أتمنى لھا التوفیق في مشوارھا العلمي.

الخاص إلى من مھّدوا الطریق أمامي للوصول إلى ھذه بالشكر وأتوجھ

الدرجة من العلم

" أمي" حفظھما الله

"أبي" رحمة الله علیھ

وفي الأخیر أرجو من الله القبول والثواب الحسن

�ϥϳϣϟΎόϟ�Ώέ�Ϳ�ΩϣΣϟ�ϥ�ΎϧϭϋΩ�έΧϭ

ملیكة



مقدّمة



أ

مة مقدّ

صیتھا طیلة قرن من الزمن في العالم تعد اللسّانیات واحدة من العلوم التي ذاع

توسّعا ونضجا حتى صارت محطّ أنظار عندھم، فقد كانت الدراسات اللسّانیة الغربي

الدارسین في مجالات أخرى، ولم یغفل علماؤنا العرب عن ھذا العلم الجدید فقد شھدت 

علوم اللغة عندنا منذ أربعین عاما حركات نھوض وتجدید بعد عقود من بعث التراث 

تلك الحركات، وتحقیقھ وتقدیمھ للناس، ولا شكّ أن للسانیات أو علم اللغّة آثارا مھمّة في

وذلك عن طریق ترجمة موادھا أو تطبیق لمناھجھا.

ونتیجة للاحتكاك بین الدرسین العربي والغربي استلزم ذلك ابتداع المصطلحات 

الموافقة للعلم والتي تخدم الدرس اللسّاني العربي، إلا أنّ تعدد المصطلحات والترجمات أدى 

، ذلك ان معظم الدارسین لسّانیة العربیةالالمصطلحاتواضطراب على مستوىإلى تذبذب 

صار یفضّل ما أبدعھ واستعملھ دون الالتفات إلى توحید المصطلحات أو مراعاة شیوعھا أو 

موافقتھا لخصائص اللغة العربیة، فحظیت قضیة المصطلح اللسّاني العربي بانتباه العدید من 

بالذكر منھم عبد الرحمان الحاج الدارسین الذین خصوھا بالعدید بالدّراسات والبحوث نخصّ 

.صالح وعبد السلام المسدي

معالجة ھذه القضیة التي لفتت انتباھنا لذلك فقد انصبّ تركیزنا في ھذه الدراسة على 

البحث الذي یمثّل الانطلاقة الأولى للدراسة كالتالي:نخلال مسارنا الدراسي، فجعلنا عنوا

"عبد الرحمان الحاج صالح وعبد السلام المسديالمصطلح اللّساني عند"

اھتم العرب منذ القدیم بالدّراسات المصطلحي اھتماما كبیرا، یرجع إلى إدراكھم 

المبكر لأھمّیة المصطلح الذي یعدّ الرّكیزة الأساسیة التي یتأسس علیھا العلم وتتحدد بذلك

ة المصطلحیة من أھم الإشكالیات معالمھ، ولكن مع تزاید المعارف والعلوم أصبحت الإشكالی

التي طرحت نفسھا على أرض الواقع. وفي ظل الثورة التكنولوجیة وظھور التقنیات الحدیثة 

انبثقت بین ثنایا الكتب وبین عصارة المفكرین الحاجة إلى المصطلح الذي یكون وسیلة 

للتحكم في العلوم التقنیة المعاصرة، ومواكبة تطوّرات العصر.



ب

، المصطلح من أھم القضایا والبحوث التي حظیت باھتمام واسعتعدّ قضیة

فالمصطلح واضعا وتوحیدا واستخداما موضوع طالما تناولھ رجال الفكر وأھل اللغة والعلم 

فیغني اللغة العربیة ویكسیھا بالبحث الدّقیق، وھو عنصر یضاف إلى الرّصید اللغّوي

الفكر والحضارة خاصة مادة العلوم بالجدید ویجعلھا تتسع لكل مستحدث في میادین

، وأمام ھذه الثورة المعرفیة فإن اللغة العربیة تواجھ تحدّیا كبیرا یتمثّل في الكم والتقنیات

الھائل من مصطلحات العلوم المختلفة التي تحتاج إلى لغة أخرى قادرة على مسایرتھا 

.واستیعاب مفاھیمھا

لح العلمي على مستوى الوطن العربي، ونظرا لاتساع رقعة البحوث العلمیة للمصط

: قضایا المصطلح اللسّاني فقد ظھرت العدید من الاتجاھات حول المصطلح العلمي أبرزھا

فرضت على الھیئات وتوحیده، ترجمتھ وتعریبھ،وتمثّل ھذه الاتجاھات ضرورة حتمیة

التي وردت توحید ھذا المصطلح وترجمتھ وتعریبھ، ومن بین ھذه المصطلحات العلمیة تلك 

في الكتب المدرسیة ومن بینھا كتاب علوم الطبیعة والحیاة السّنة الثالثة ثانوي.

علم موضوع وھدف ومنھج ومصطلحات خاصة بھ ینتجھا وفقا لمنھجھ لكل

ورؤیتھ، یحمّلھا معرفتھ وخصوصیتھ المنھجیة ولھذا احتل المصطلح مكانة كبیرة في 

تأسیس العلوم، فلا یكاد العلم یقوم بدونھ.

اللسّاني سنحاول من خلال بحثنا ھذا أن نعالج قضیة المصطلح ونظرا لھذه الأھمیة

غة العربیة من خلال طرح عدّ تساؤلات وإشكالات التي تعدّ موضع اھتمام ودراسة في اللّ 

ھذا البحث، أبرزھا مایلي:

ما المقصود بالمصطلح؟ وما ھي أھم القضایا التي تواجھھ؟-1

ما ھي أھم الإشكالات التي تواجھ حركة ترجمة وتعریب المصطلح في الوطن -2

العربي؟

المترجمة أو المعرّبة في البحث العلمي؟ما مدى أھمیّة توحید المصطلحات -3



ت

إن اختیارنا لھذا الموضوع في البدء كان مجرد قناعة ذاتیة، ثمّ ترسّخت قناعتنا بأنھ 

تفتقر إلى مثل ھذه المواضیع التي تقوم موضوع جدیر بالدّراسة ذلك أن الدراسات الحدیثة

ترجمة صحیحة على علم المصطلح،وھو علم أساسي في جمیع العلوم للتوصل إلى 

ودقیقة،وعلیھ وقع اختیارنا على ھذا الموضوع لتوضیح وتبسیط بعض الأمور.

وفیما یتعلقّ بالمنھج المتّبع في ھذه الدراسة، فھو یتمثّل في المنھج الوصفي المقارن 

الملائم لھذا النوع من البحوث، كما عمدنا من خلال ھذه المقارنة إلى الاستعانة بأدوات 

تائج یمكن استغلالھا في المقارنة ف والتحلیل التي تساعد على تزویدنا بنإجرائیة كالوص

وبعد ذلك تأتي مرحلة المقارنة التي تحتاج بدورھا إلى الوصف والتحلیل.

، مع مقدمة وخاتمة اشتملت ھذه الدراسة على فصلین فصل نظري وفصل تطبیقي

المستخلصة وملحق.ضمّناھا مجمل النتائج

فأما الفصل الأول سمّیناه قضایا المصطلح في اللغّة العربیة، یضم ثلاثة مباحث، كل 

، أما المصطلح،النشأة المفھوم والخصائصیعالج عناوین، تضمن المبحث الأول مبحث 

في حین المبحث الثاني الذي عنوناه بأھمیة المصطلح في اللغّة العربیة وآلیات صیاغتھ

ا الفصل إلى مشكلات المصطلح العربي وضرورة توحید اختص المبحث الأخیر من ھذ

المصطلحات في البحث العلمي.

أما الفصل الثاني، ھو فصل تطبیقي یشمل ھو الآخر مبحثین: المبحث الأول عنوانھ 

الكتابة والنّشاط اللسّاني العربي، أما المبحث الثاني فاحتوى على إسھامات كل من عبد 

لام المسدي في مجال اللسّانیات.الرحمان الحاج صالح وعبد الس

وفي الأخیر أنھینا البحث بخاتمة كانت عبارة عن حوصلة من النتائج المتوصل إلیھا.

وقد اعتمدنا في بحثنا ھذا على مصادر ومراجع نذكر منھا:

بحوث ودراسات في اللسّانیات العربیة لعبد الرحمان الحاج صالح،وكذا كتاب 

اللسّانیات وأسسھا المعرفیة لعبد السلام المسدي،إشكالیة المصطلح في الخطاب النقدي 

العربي الجدید لیوسف وغلیسي وغیرھا.



ث

وقد اعترضتنا بعض الصعوبات في إنجاز ھذا البحث، نذكر منھا قضیة المنھج التي 

كانت من أعوص المشاكل بالإضافة إلى ضیق الوقت وغزارة المادة وصعوبة التحكم في 

اختیار الأھم منھا.

إلى كل من كان عونا لنا في انجاز ھذا البحث، وفي الأخیر نتقدّم بالشكر الجزیل

وأخص بالذكر "الأستاذ الفاضل خثیر تكركارت" الذي قدّم لنا الدعم المادي والمعنوي، ولم 

الاحترام والتقدیر وجزیل الشكر والعرفان.علینا بكل ما أوتي من علم، فلك منا كلیبخل



قضایا المصطلح في :الفصل الأول

اللغة العربیة
المبحث الأول: المصطلح، النشأة، المفھوم والخصائص

تعریف المصطلح (لغة/اصطلاحا)-1

صناعة المصطلح-2

ممیزات المصطلح-3

المصطلحنشأة ومفھوم علم-4

خصائص علم المصطلح ومناھجھ-5

مبادئ علم المصطلح-6

غتھاوآلیات صیاللغة العربیةأھمّیة المصطلح في المبحث الثاني:

شروط تولید المصطلح-1

أھمیة المصطلح-2

وظائف المصطلح-3

المبحث الثالث: مشكلات المصطلح العربي

مشكلات المصطلح العربي-1

ضرورة توحید المصطلحات في البحث العلمي-2
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المبحث الأوّل: المصطلح، النشأة، المفھوم والخصائص

تعریف المصطلح:-1

لغة:  - أ

صلاح الشيء من المادة اللغّویّة (صلح) الدالة على كلمة "مصطلح" مأخوذة 

ویُشار للمصطلح بلفظین وھما الاصطلاح والمصطلح: فأوّلھما وصلوحھ؛ أي أنّھ نافع، 

، واصطلح یصطلح اصطلاحا.1مفعول منھمصدر من الفعل اصطلاح، أما الآخر فاسم 

والمصدر ھو المصدر المیمي من الفعل اصطلح، لقد تمّ تحدید مدلولھ في المعاجم 

العربیّة القدیمة ضدّ الفساد، وكذا الاتفاق، وھناك تقارب دلالي بین المصطلحین، ذلك أنّ 

الفساد أو الاختلاف لا یمكن إصلاحھ إلا بالاتفاق.

اصطلاحا:-ب

وحیویّة، یختزل الكلام لیعبر عن وضرورة علمیّة واجتماعیة أمر واقع،المصطلح

المفاھیم الجدیدة حتى یكون صالحا للاستخدام في مجالات اللغّة والعلوم كافة، ومن بین 

التعریفات حول مفھوم المصطلح فھي عدیدة، منھا:  "المصطلح عبارة عن اتفاق قوم على 

موضعھ الأوّل وإخراج اللفّظ من معنى لغوي إلى آخر تسمیة الشيء باسم ما ینقل عن 

لمناسبة بینھما"

وقیل الاصطلاح اتفاق طائفة على موضع اللفّظ بإزاء المعنى أو إخراج الشيء من 

معنى لغوي إلى آخر. وھناك من یرى المصطلح على أنّھ كلمة أو مجموعة من الكلمات من 

وثا أو مقترضا، ویستخدم للتعبیر بدقة عن لغة متخصّصة (علمیّة أو تقنیّة) بتواجد مور

المفاھیم ولیدل على أشیاء محدّدة، وھذا التعریف یبیّن أنّ المصطلح لیس كلمة مفردة فقط، 

2فقد یكون كلمة واحدة أو مجموعة من الكلمات.

1
.07محمود فھمي حجازي: الأسس اللغّویّة لعلم المصطلح، (د.ط)، مكتبة غریب القاھرة، (د.ت)، ص

2
.12المرجع نفسھ، ص
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إنّ المصطلح مشتق من فعل "صلح"، وجاء في لسان العرب لابن منظور أنّ: 

صّلح: السّلم، وقد اصطلحوا وصالحوا واصّلحوا وتصالحوا "الصّلاح ضدّ الفساد، وال

1واصّالحوا."

أما في المعجم الوسیط فیضیف: "صلح، صلاحا، وصلاحا، وصلوحا: زال عنھ 

2الفساد، اصطلح القوم:زال ما بینھم من خلاف وعلى الأمر تعارفوا علیھ واتفقوا..."

ن طائفة معیّنة   على أمر معیّن، والنّقطة الجوھریّة في ھذه التعاریف ھي الاتفاق بی

تخصیص دلالة اللفّظ بھذا فإذا كان ھذا الأمر ھو معنى لفظ ما، فإنّ موضوع الاتفاق ھو

المعنى.

أما تحدید معنى (المصطلح) في المعاجم الغربیة، فقد عرّفھ المعجم الانجلیزي على 

ستعمالات، أو معنى بأنّھا: "لفظ أو تعبیر ذو معنى محدد في بعض الاTermأساس كلمة 

، فاللغّات الأوروبیّة تضع لھذا المفھوم كلمات 3خاص بعلم أو فن، أو مھنة أو موضوع."

termineالانجلیزیة، و termالفرنسیة، وtermمتقاربة النّطق والكتابة من طراز 

.terminusالاسبانیّة، وكلھّا مشتقّة من الكلمة اللاّتینیّة terminoالایطالیة البرتغالیة، و

بتحدید عام ھو: " كل وحدة لغویّة دالة مؤلفّة من termeوعلى ھذا فإن مصطلح 

كلمة (مصطلح بسیط) أو من كلمات متعدّدة (مصطلح مركب) وتسمى مفھوما محدّدا بشكل 

4وحید الوجھة داخل میدان ما"

العلم فالمصطلح ھو سیّد الموقف في اللغّة المتخصّصة، وھو وحدة من وحدات لغة 

التي تسعى إلى إثبات حصاد البحث والتجریب وھو نسیج النّشاط المعرفي المجتمعي وھذا 

ما یؤكّده محمّد الدّیداوي بقولھ: "الاصطلاح في اللغّة المتخصّصة في منتھى 

،وتصلح المصطلحات كما یلي:الأھمّیة

1
.267، ص8، مادة ص.ل.ح، م2005، دار صادر، بیروت:4ابن منظور: لسان العرب، ط

2
.520، مادة ص.ل.ح، ص2004، مكتبة الشروق الدّولیّة، مصر:4مجمع اللغّة العربیّة: المعجم الوسیط، ط

3
.23-22، ص2008، الدار العربیة للعلوم، بیروت: 1یوسف وغلیسي: إشكالیة المصطلح في الخطاب النّقدي العربي الجدد، ط

4
.24المرجع نفسھ، ص
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تنظیم المعرفة على أساس العلاقات بین المفاھیم.-

ات والتكنولوجیا.نقل المعرفة والمھار-

صیاغة ونشر المعلومات العلمیّة والتّقنیّة.-

ترجمة النّصوص العلمیّة والتّقنیّة.-

1استخلاص وإیجاز المعلومات العلمیّة والتّقنیّة."-

أما بالنّسبة للمحدثین فقد عرّفوا المصطلح بأنّھ: "أداة البحث ووسیلة التواصل بین 

، وھذا یعني أنّ كل علم 2المنتمون لحقل معرفي معیّن"العلماء، فھو لغة خاصة یستعملھا 

بحاجة إلى مجموعة من المصطلحات المحددة ك یعبّر بواسطتھا عن الظواھر الضّروریّة، 

والمفاھیم المجرّدة التي یستقلّ بھا أو یشارك فیھا بعض العلوم المجاورة.

شاھد على غائب، ومن ھنا یتسنى لنا أن نعرّف المصطلح علامیّا بأنّھ شاھد على 

ولعل ھذه الحقیقة ھي التي تعلل بصفة جوھریّة صعوبة الخطاب اللسّاني من حیث ھو 

3تعبیر علمي یتسلطّ فیھ العامل اللغّوي على ذاتھ لیؤدّي ثمرة العقل العاقل للمادة اللغّویّة.

فأيّ تعبیر علمي في أيّ مجال من المجالات العلمیّة،وفي أيّ تخصص من 

حتاج إلى صیاغة مصطلحات خاصّة بھ، إذ یتواضع أصحابھ علیھ انطلاقا التّخصصات ی

من اللغّة نفسھا بحیث یضبط مفھوم كلّ مصطلح فلا یتعدّى حدود مجال ذلك التّخصص، 

ذلك ما یفسّر إذن كیف أنّ كل علم یصطنع لنفسھ من اللغّة معجما خاصا، فلو تتبعت كشفھ 

ذاتھ، لمشترك في اللغّة التي یتحاور بھا العلمالمصطلحي وقارنتھ بالرّصید القاموسي ا

لوجدت حظا وفیرا من ألفاظ العلم غیر وارد قطعا في الرّصید المتداول لدى أھل ذلك 

اللسّان، وما منھ وارد فإنما ینفصل في الدّلالة عما ھو شائع انفصالا لا یبقى معھ إلا التواتر 

4في الشّكل الأداتي.

1
.275، ص2002، المركز الثقافي العربي، المغرب: 1لتّعریب بین اللغّة البیانیّة واللغّة الحاسوبیّة، طمحمّد الدّیداوي: الترجمة وا

2
.57، ص2001عمار أوكان: اللغّة والخطاب، (د.ط)، إفریقیا الشرق: 

3
.13، ص1984عبد السلام المسدي: قاموس اللسّانیات، الدار العربیّة للكتاب، تونس: 

4
.12المرجع نفسھ، ص
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المصطلح فھي توضّح سمتین أساسیتین من سمات ومجمل التعاریف حول 

المصطلح:

المصطلح لا یكون إلا عند اتفاق المتخصّصین المعنیین على دلالتھ الدّقیقة.أوّلا: 

المصطلح یختلف عن كلمات أخرى في اللغّة العامة نتیجة تغییر دلالي یطرأ ثانیا:

ة، مع مراعاة وجود علاقة بین على الكلمة العامة فیجعلھا مصطلحا ذا دلالة خاصة ومحدّد

الجدید ومدلولھ اللغّوي.مدلولھ

صناعة المصطلح:-2

حتى نكون في مقام المنتج إنّ عملیة إنتاج المصطلح تخضع لشروط یجب توفرّھا 

للمصطلح، ومن بین شروط صناعة المصطلح نجد:

ور إنتاج المصطلح مرتبط بالنّشاط المعرفي والعلمي للبیئة المنتجة لھ، فالتّط-1

العلمي والتكنولوجي یعني توالد مصطلحات والعكس صحیح، أما الجفاف 

المعرفي قد یؤدي إلى العجز اللغّوي.

إنتاج المصطلح مرتبط بالبنیة التّصویریّة أو الإدراكیّة حیث یدفع العقل إلى إثارة -2

التساؤل والإشكالات من أجل بناء معرفة.

لا یتّصف بالتّعصب للمصطلح ورفض شرط آخر متعلقّ بالعالم، فلابد للعالم أن-3

لأنّ ذلك یؤدي إلى خلل في الثّورة المصطلحیّة، وخاصة إذا ظھر التنازل عنھ

مصطلح آخر أفضل منھ، من حیث الفاعلیّة والدلالیّة ویجب سیر العملیّة المعرفیّة 

في توحید المصطلحات.

حد في مجالات الانفتاح على العلوم الأخرى وذلك بإمكانیة استعمال مصطلح وا-4

1معرفیّة سواء متجاورة أو متقاربة لكي نتفادى تولید المصطلح الجدید.

ممیزات المصطلح:-3

1وقد سمّي المصطلح لتمیّزه بمجموعة من السّمات، من بینھا:

1
.14، جامعة ورقلة، الجزائر، (د.ت)، ص5محمد حسین: "المصطلح والمصطلحّة"مجلةّ الأثر، ع
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ارتباطھ بمفھوم واحد یكون وجھھ الدّلالي، حیث یجعلھ دالاّ علیھ مھما تعدّدت -أ

المخصوص، ومنھ یتجلى الفرق بین المصطلح استعمالاتھ في الحقل اللغّوي 

والكلمات غیر الاصطلاحیّة.

الدّقة والدّلالة المباشرة، وكلتاھما تجعل مصطلحات لغة التّخصص تختلف عن -ب

والتعدّد الدلالي، في حین كلمات اللغّة العامة، فھذه الأخیرة قد تعتمد على الإیحاء 

والبعد عن الغرابة والغموض.یقتضي المصطلح في جوھره الدّقة في الدّلالة

مجرّد علاقة بین مقصودة والمصطلح في مادّتھ اللغّویّة، ولكل مصطلح لابد من -ت

وجود مناسبة أو مشاركة أو مشابھة كبیرة بین مدلولھ اللغّوي والاصطلاحي.

مراعاتھ للمقتضیات اللغّویّة للغّة المخصوصة، أي البناء الصّوتي، والبناء -ث

الصّرفي وخضوعھ لعملیّة الاشتقاق وغیرھا من الأسس اللغّویة.

نشأة ومفھوم علم المصطلح:-4

النّشأة:-4-1

ظھر مصطلح "علم المصطلح" أو "علم المصطلحات" في النّصف الأوّل من القرن 

)1832-1747(على ید المفكر الألماني "كریستیان كوتفرید تشونز"میلاديالثامن عشر 

) إلا مع المفكّر الانجلیزي 1974على صعید التّسمیة استنادا لـ: "الألان راي" (

م.1906) أما البنیات المصطلحیّة فیعود تاریخھا إلى سنة 1987"ولیام"(

بظھور أسماء علماء آخرین من روسیا كما نجد علم المصطلح ھذا: قد اقترن وارتبط

سفرجان". والغرض منھا ھو توحید قواعد المصطلحات على النّظام مثلا مثل "زھروف"، "

) معجم "شلومان" للمصطلحات التقنیّة في ستّة 1928-1906الدّولي، وصدر بین عامي (

عشر مجلدّا وستّ لغات.

1
.2راضیة بن عربیّة: "إشكالیة صناعة المصطلح اللسّاني وطرق تولیده عند المحدثین"، جامعة حسیبة بن بوعلي، الشلف، (د.ت)، ص
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العلماء الذین ساھموا " من أوائلSchloman" و"شلومان Wusterیعتبر "وستر 

في تأسیس علم المصطلح المعاصر لأنّھ علم من بین المفاھیم الحدیثة التي ظھرت في علم 

اللغّة المعاصرة حیث تطوّرت في السّنوات الماضیة وأنتجت مصطلحات متعدّدة ومتنوّعة 

الابتكارات.

ربط علم اللغّة لقد حدّد "فوستر" مكان علم المصطلح بین أفرع المعرفة بأنّھ مجال ی

بالمنطق وبعلم الوجود، وبعلم المعلومات وعلوم مختلفة، وقد رأى أیضا تداخلا  في العلوم، 

وأنّ ھذا التّداخل یتّخذ البحث المصطلحي منھ بدایتھ وبین أن المصطلحات جزء لا یتجزّأ 

ي حین من معجم اللغّة في شمولیّة، وانعكس ھذا التداخل إلى تحدید مفھوم علم المصطلح ف

عرف فوستر المصطلح بأنّھ: العلم الذي یھتم بدراسة أنساق المفاھیم وجدولتھا في أصناف 

معیّنة.

علم المصطلح: -4-2

لقد تطوّر علم المصطلح تطوّرا ھائلا وذلك استجابة للانتشار المعرفي الحدیث الذي 

علوم تبج عنھ حیث وضع مئات المصطلحات سنویا للتّعبیر عن المستجدّات في ال

والتكنولوجیا، فموضوع علم المصطلح لا یزال من أھم القضایا اللغّویّة التي شغلت المجامع 

الذین اھتموا بعلم المصطلح ھم:محمود فھمي حجازي اللغّویة العربیّة، ومن بین العلماء

الذي وضع كتابا بعنوان "الأسس الغّویّة لعم المصطلح"، وعلي القاسمي الذي لدیھ كتاب 

"نظریة المصطلح" أو ما یسمى المصطلحیة بالإضافة أیضا إلى عبد الرّحمان الحاج بعنوان

صالح (رئیس المجمع الجزائري) وصاحب مشروع الذّخیرة اللغّویة.

مع  یعتبر علم المصطلح ھو العلم الحاصل للمضمون العلمي في اللغّة، وأداة التعامل

بمعنى آخر "المصطلحات ھي علامات المعرفة، وأساس التّواصل في مجتمع المعلومات، و

المعرفة، وسمات تعرف بھا العلوم، وھي ألوان مختلفة مفتوحة تنتظم بھا الحیاة سكونا 
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فلا سبیل إلى 1وحركة، وتتعارف بھا الأجیال، وتتحاور بھا الحضارات، و تتقدّم بھا الأمم."

واھر دون فقھ اللغّة.استیعاب أيّ علم دون فھم المصطلحات ولا سبیل إلى تحلیل وتعلیل ظ

إنّ علم المصطلح ھو بحث علمي وتقني یھتم بدراسة المصطلحات دراسة علمیّة 

دقیقة ومعمّقة وھو من أحدث فروع علم اللغّة التّطبیقي لأنّھ یتناول الأسس العلمیّة لوضع 

2المصطلحات وتوحیدھا.

إنّ دراسة علم المصطلح علم تتداخل حولھ عدّة علوم ومعارف منھا: اللسّانیات 

والمنطق وعلم الوجود، وعلم المعلوماتیّة والمعجمیّة....إلخ لأنّ كل علم لھ حاجة إلى 

مصطلحات خاصة بھ وكل فكرة وإنتاج یحتاج إلى مصطلح جدید یناسبھ، ویقول في ذلك 

منطق العلم عبر ألفاظھ سلك یتوصّل بھ الإنسان إلى عبد السلام المسدي: " لیس من م

الاصطلاحیّة حتى لكأنّھا تقوم من كلّ علم مقام جھاز من الدّوال، لیست مدلولاتھ إلا محاور 

3العلم ذاتھ ومضامین قدره"

لقد تعدّدت تعریفات علم المصطلح وإن كانت مضامینھا متقاربة، فقد عرّفھ علي 

ث في العلاقة بین المفاھیم العلمیّة والمصطلحات اللغّویّة التي یعبر القاسمي بأنّھ: "علم یبح

. أما ألان ري، فیرى بأنّھ "الدّراسة المنتظمة للمصطلحات المستعملة في تسمیة فئات 4عنھا"

flefer. ومن ثمّة یسعى فیلبر 5الأشیاء والمفاھیم،وللمبادئ العامة التي تحكم ھذه الدّراسة"

صطلحات التي تتمثّل فیما یلي:إلى تناول بنیة الم

تنظیم المعرفة في شكل تصنیف مفاھیمي لكل فرع من الفروع العلمیّة.-

نقل المعارف والمھارات والتكنولوجیا.-

صیاغة المعلومات العلمیّة والتّقنیّة.-

ت للمعلومات العلمیّة والتّقنیّة.تناقل اللغّا-

1
.4، ص2009، الأردن:1عمار ساسي: المصطلح في اللسّان العربي من آلیة الفھم إلى أداة الصّناعة، عالم الكتب الحدیثة للنّشر والتّوزیع، ط

2
.19محمود فھمي حجازي، المرجع السابق، ً

3
.15، ص1983المصریّة، تونس:، المطبعة 5عبد السلام المسدي: "اللسّانیات وعلم المصطلح العربي"، سلسلة اللسّانیات، ع

4
,263، ص1، ط2008القاسمي علي: مقدّمة في علم المصطلح أسسھ النّظرّة وتطبیقاتھ العلمیّة، بیروت، مكتبة لبنان ناشرون:

5
.28نقلا عن یوسف وغلیسي: إشكالیة المصطلح، ص



قضایا المصطلح في اللغة العربیةّالفصل الأول         

13

یطلق في Terminologieوجاء في قاموس اللسّانیات وعلوم اللغّة أنّ المصطلح 

الدراسة المنتظمة لتسمیة المفاھیم الخاصة للمیادین المتخصصة في المعارف والتقنیات، أي 

ینطلق من المفاھیم الخاصة Onomasiologieأنّ المصطلح ھو مسعى دلالي لغوي 

غویّة التي تناسبھا.لمیدان ما ویبحث في الأشكال اللّ 

وفي حین یذكر بعض الباحثین في مؤلفّاتھم أنّ مفردة علم المصطلحات 

Terminologie فھي تسمیة متعددة المعنى، فقد یقصد بھا علم أو دراسة معرفة

المصطلحات، وھذا جعلھا تتقارب مع مفردة علم المعاجم الذي یقصد بھ علم أو دراسة 

بالألمانیّة أوّلا، Terminologieمیّة. وقد وردت مفردة معرفة المعجم أو مداخل المعج

إضافة، وفي سنة Nomenclatureتنافس Terminologieوبعد ذلك نجد في الانجلیزیّة 

في اللغّة الفرنسیّة.Terminologieتم استعمال 1801

لو تمعنّا النظر في مجمل التعریفات السّابقة لوجدنا أنّ علم المصطلح یختلف تعریفھ

وموضوعھ وغایاتھ باختلاف المختصین في ھذا المجال.

خصائص علم المصطلح ومناھجھ:-5

خصائصھ:-5-1

یعتبر علم المصطلح حقلا معرفیا قائما بذاتھ، ولا یمكن صیاغة عناصر الإجابة إلا 

1بضبط خصائصھ وقواعده حیث یمكن أن نحدد الخصائص على النّحو التالي:

المفاھیم العلمیة لیصل إلى تقنیات المصطلحات ینطلق علم المصطلح من تحدید-1

المعبّرة عنھا.

عدم معرفة جذور المصطلح أو المفھوم وتاریخھ بالوضع الراھن الذي یكون -2

علیھ المصطلح وإنّما بوصف الواقع كما ھو وبالتالي یعتمد على تحدید المفاھیم 

وعلاقاتھ القائمة لوضع المصطلحات الدالة.

1
.16المرجع نفسھ، ص
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أي بضبط المعاییر والأسس بھدف توحید المفاھیم یتمیّز بالمعیاریة -3

وتفادي تعدد المصطلحات للمفھوم الواحد.والمصطلحات 

الاھتمام بالشّكل اللغّوي المكتوب أكثر من الشّكل الصّوتي، أي یختصّ باللغّة -4

المكتوبة.

عبارة عن عامل أساسي للتعریف بحضارة العصر وعلومھ.-5

لى خلق لغة علمیّة.یبحث في الطرق العامة المؤدیة إ-6

توفیر المصطلحات العلمیّة لتسھیل عملیة تبادل المعلومات.-7

یتمیّز بتأدیة الوظائف التعبیریة والتواصلیّة.-8

، علم مشترك بین اللسّانیات والمنطق، وعلم الوجود، وعلم المعرفة، والتوثیق-9

والتصنیف، والإعلامیات، وحقول التخصص العلمي، ولھذا السبب یطلق علیھ 

".علم العلوم"

" من جھة أو ما یسمى Lexicologie"فرع خاص من فروع علم المعجم -10

أحیانا بعلم المفردات الذي یعنى بدراسة الألفاظ من حیث اشتقاقھا وأبنیتھا 

ودلالتھا ومفرداتھا والتّعابیر الاصطلاحیّة والسّیاقیّة التي تتألفّ منھا، وعلم 

أخرى." من جھةSémasiologieتطوّر الألفاظ "

یعدّ بعدا حضاریا ویظل حاملا للآثار الإنسانیّة والاجتماعیّة وحتى النّفسیّة -11

مما لھ صلة بعملیات التفكیر والإدراك. 

مناھجھ:-5-2

المنھج الموضوعي:-1

سواء یقوم ھذا المنھج على تصنیف المصطلحات وفقا لموضوعاتھا أو مجالاتھا

لرّئیسیّة، وبالتالي یعتمد على الخطوات التّصنیفیّة كانت بالمجالات الفرعیّة أو المجالات ا

1التالیة:

1
ات المتجددة من الفرنسیة إلى العربیّة من خلال ّدلیل الطاقات المتجددة" الصادر عن مھني محند أورمضان: إشكالیة ترجمة مصطلحات الطاق

.24، ص2011/2012،(غیر منشور):2وزارة الجزائر للطاقة والمناجم، مذكّرة لنیل شھادة الماجستیر في التّرجمة، جامعة الجزائر
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اختیار المجال المعرفي ولغة العمل.-

وصل المفھوم بالمفاھیم المجاورة لھ.-

تعیین المجالات الفرعیّة.-

أو مفھوما.  اتصنیف المصطلحات تصنیفا موضوعیا بدل تصنیفھا ألف بائی-

بنیات متسلسلة.وضع المصطلحات المصنّفة موضوعیا داخل -

المنھج اللّساني:-2

یتأسس المنھج اللسّاني على مقدّمات نظریّة تسوغ اعتماده في البحث المصطلحي، 

وأھمھا:

اشتراك المصطلحات والوحدات المعجمیّة للغة العامة في زمرة من الخصائص -

التكوینیّة والقیود النّسقیة.

في اكتساب معارف خاصّة انتماء المصطلحات إلى القدرة اللغّویة للمتكلمّین-

ویصبحون من أھل الاختصاص فیھا.

علم المصطلح مجال معرفي متعدد التّخصصّات، وعلیھ یجب أن یتم أثناء دراسة -

المصطلحات، اعتبار المظاھر اللسّانیة والسّیمیائیّة للوحدات المصطلحیّة.

المنھج النّصي:-3

التالیة:منطلقات ھذا المنھج في النّقاط تتشكّل

الوصف الكافي تمثیلیا وتفسیریا ھو الذي یستطیع أن یقدّم مفاھیم تناسب إنّ -

المعطیات الموضوعیّة لعلاقة المصطلح بالمفھوم، ومن ھذه الناحیة یبدوا العمل 

Contexteبمفھوم السّیاق النّصي ( Textuel.115) أمرا ضروریا

المنھج التاریخي:  -4

الصّوریة والدلالیّة للغات الخاصّة تتطوّر ینطلق ھذا المنھج من فكرة إن البنیتین 

Analyseباستمرار ویمكنھا أن تشكل موضوع تحلیل تاریخي تطوّري Diachronique

1
.25المرجع السابق، ص
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لا تستقر المفاھیم على خصائص جوھریّة أو عرضیّة محددة لكنھا تتغیّر، لا تستقرّ المفاھیم 

ى خصائصھا القدیمة على خصائص جوھریّة أو عرضیّة محددّة لكنّھا تتغیّر، فتضاف إل

خصائص أخرى جدیدة، أو تستبدل  بعض الخصائص بأخرى، وإنّ الوعي بسمات التّغییر 

التي تلحق المفھوم في استعمالھ، تجعل الباحث حسب المنھج التاریخي قادرا على تتبع 

حركتھ وتمكن من أنظمة المفاھیم.

المنھج الفلسفي:-5

لنّمساویّة التي یعود إلیھا الفضل في وضع ا-في المدرسة الألمانیّةظھر ھذا المنھج

مبادئ ھذا المنھج،وتكمن أھدافھ في:

النظر في تكوین المفاھیم وخصائصھا وعلاقاتھا.-

تعیین الأشكال المعیاریة المقبولة للمصطلحات البسیطة والمركّبة، والسّعي إلى -

في خلق عنصر التوازي بین عدد الوحدات المصطلحیّة والوحدات المفھومیّة 

اللغّات العلمیّة.

مبادئ علم المصطلح:-6

1علیھا علم المصطلح ھي:من أھم الأسس التي یرتكز

تحدید المفاھیم تحدیدا دقیقا، بعرض إیجاد المصطلحات الدقیقة الدالة علیھا.-

حصر البحث في المفردات التي تعبّر عن المفاھیم المنشودة.-

الحالة المعاصرة لنظم المفاھیم و تحدید علاقاتھا القائمة و محاولة إیجاد بحث-

مصطلحات دالةّ ممیّزة لھا.

محاولة الوصول إلى المصطلحات الدّالةّ الموحّدة في إطار الإتّفاق علیھا.-

العمل على تنمیة اللغّات الوطنیّة الكبرى في دول إفریقیا و آسیا لتصبح وافیة -

العلمي و التّقني.الالاتصبمتطلبّات 

1
.27-24محمود فھمي حجازي، المرجع السابق، ص ص
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تصنیف المصطلحات في مجالات محدّدة، ممّا یسمح بتتابع مصطلحات المجال -

فالدّراسات اللغّویّة الحدیثة تؤكّد على مبدأ دلالة الكلمة الواحد على أساس فكري، 

في إطار مجالھا اللغّوي.

  لي:تتمثّل فیما یفي علم المصطلحالاختصاصیونو من بین الأسس التي وضعھا 

إثبات معنى أصل المصطلح في الیونانیّة و اللاّتینیّة قبل وضع المقابل العربي.-

المحاولة قدر الإمكان إرفاق كلّ معنى بمصطلح واحد في حقل واحد.-

محاولة اختیار أقرب المفردات معنى من المصطلح الأجنبي.-

عرّبة.تفضیل الكلمات الشّائعة الصّحیحة و الكلمات العربیّة الفصیحة الم-

تجنّب الألفاظ العامّیّة إلاّ للضّرورة مع وجوب الإشارة إلیھا بین قوسین.-

الأخذ بعین الاعتبار المصطلحات المعرّبة والمترجمة التّي اتّفق على استعمالھا -

المختصّون.

أن یكون للمصطلح قابلیّة للاشتقاق. -

العلمیّة و انتقاء اللفّظ في حال مصادفة ألفاظ مترادفة، ینبغي تحدید حقل دلالتھا -

العلمي المقابل.

1إخضاع الكلمة المعرّبة إلى قواعد اللغّة العامّة.-

و كلّ ھذه التّوصیات الخاصّة بعلم المصطلح قد أدّت إلى نتائج إیجابیّة حیث عادت 

على اللغّة العربیّة بقواعد جمّة إضافة إلى تجدید التّراث الذّي كان متدھورا في العصر 

.الحدیث

1
، 75، المجلدّ 2000مبادئ یركّز علیھا عند وضع المصطلح، مجلةّ مجمع اللغّة العربیّة، دار النشر و التّوزیع، دمشق:عبد الحلیم سویدان: -
.590،ص3ج
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المبحث الثاني: أھمیة المصطلح في اللغة العربیة وآلیات صیاغتھ.

شروط تولید المصطلح في اللّغة العربیة:-1

أوّلھما: وضع مصطلح جدید لمفھوم معیّن في لغة أصل نیفید التّولید عموما عملیتا

العملیّتین مبدعة، وثانیھما: نقل مفھوم المصطلح من لغة الأصل إلى لغة الھدف، وتعتمد 

1نفس المعاییر المتّبعة في وسائل الوضع والتّرجمة.

إنّ تولید المصطلح یرجع إلى أسس وقواعد اتّفقت علیھا المعاھد اللسّانیة وأقرّتھا 

2معظم المجامع اللغّویّة تتخلصّ فیما یلي:

وضع مصطلح واحد للمفھوم العلمي الواحد.-

والاصطلاحي للفظ.مراعاة العلاقة بین المدلول اللغّوي -

تفضیل مصطلحات التراث للتّعبیر عن المفاھیم الحدیثة.-

في اختار المصطلحات ووضعھا وھي:اعتماد المعاییر المتفق علیھا دولیا -

تصنیف المصطلحات حسب حقولھا المعرفیّة وكذا تقسیم المفاھیم وتحدیدھا -1

وترتیبھا.

ح.والباحثین من غیر اللغّویین عند وضع مصطلمشاركة -2

الحرص على الاتصال بین واضعي المصطلحات ومستخدمیھا من خلال النّدوات -3

والملتقیات.

تفادي الألفاظ العامیّة، وفي حالة استعمالھا یشار إلى عامیتھا.-4

إیثار المصطلحات العربیّة الفصیحة، مھما بلغت درجة تواترھا على الألفاظ -5

المعربة.

نقلھا بوسائل النّقل المعروفة  ویراعي في تعریب الألفاظ بالاقتباس اللفّظي عند-6

ذلك:

1
39، ص1986، دار الغرب الإسلامي، بیروت: 1یمھا، طوتنظمحمّد رشاد الحمزاوي: المنھجیة العامة لترجمة المصطلحات وتوحیدھا 

2
.109، 107علي القاسمي: مقدّمة في علم المصطلح، المرجع السابق، ص
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الأجنبیّة، ترجیح أسھل نطق في رسم الألفاظ المعرّبة عند اختلاف نطقھا باللغّات 

وإحداث بعض التغییر في نطق المصطلح المعرّب.

آلیات صیاغة المصطلح في العربیة:-2

مرونة فائقة  تتجلى في إلى ما تتمیّز بھ من یعود الفضل في تطوّر اللغّة العربیة 

أربع وسائل تیسر صیاغة المصطلحات الدّقیقة التعبیر والواضحة المعنى، حیث اعتمد علیھا 

علماء القدامى في العلوم الفقھیّة واللغّویة وھي:

الاشتقاق: -1

یعد الاشتقاق في اللغّة العربیّة من أھم الوسائل التي تسھم في تولید الألفاظ والصّیغ، 

أو وھي عملیة استخراج لفظ من لفظ آخرمن عوامل زیادة الثروة اللغّویّة،وھو عامل 

صیغة من صیغة أخرى نتیجة لتصریف اللفّظة وتقلیباتھا المختلفة ویعرف الاشتقاق بأنّھ: 

"تولید لبعض الألفاظ من بعض والرجوع إلى أصل واحد ومادتھ یوحي بمعناھا المشترك 

؛ وھذا یعني أنّ الاشتقاق عملیّة تولیدیّة تقوم على 1"الأصل مثلما یوحي بمعناھا الخاص

نزع كلمة من كلمة أخرى بشرط أن یكون بین الكلمتین تناسب في اللفّظ والمعنى.

ویقول الأستاذ محمود الحجازي  "إنّ الاشتقاق ھو وسیلة لتكوین لفظ عربي جدید 

2بتتھ النّصوص"من مادة عربیّة عرفتھا المعاجم بوزن عربي عرفھ النّحاة أو أث

قھما معنى ومادة بأنھ " أخذ صبغة من أخرى مع اتفاأما السّیوطي یرى الاشتقاق

، ویفھم من ھذا التعریف أنّ صحّة 3كضارب من ضرب وحذر من حذر"أصلیة وھیأة 

الاشتقاق مرتبطة ببعض الشروط أھمّھا: أن یكون بیت اللفّظ المشتق والأصل الذي اشتق 

لمعنى مما یجعل الفروع المولدّة متّصلة بالأصل والفرع مرتّبة ترتیبا منھ قدر مشترك من ا

واحد رغم ما یلحق بھ من زیادات.

1
.174، ص2000، بیروت:14صبحي الصالح: دراسات في فقھ اللغّة، دار العلم للملایین، ط

2
.35محمود حجازي: الأسس اللغّوة لعلم المصطلح، المرجع السابق، ص

3
.275، ص1998، دار الكتب العلمیّة، لبنان: 1، تح: فؤاد علي منصور، ط1جلال الدّین السّیوطي: المزھر في علوم اللغّة وأنواعھا، ج
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ولقد اعتنى علماء اللغّة العربیة عبر العصور اعتناء كبیرا بالاشتقاق الذي ساعد 

على تكوین كلمات عربیّة دالة على مفاھیم عدیدة.

الأھمّیة تساھم بشكل كبیر في تطویر وإنماء اللغّة ومن ھنا یعد الاشتقاق وسیلة بالغة 

العربیّة وھو نوعان:

الاشتقاق الصّغیر: -أ

وھو انتزاع كلمة من كلمة أخرى على أن یكون بینھما شيء من التناسب في اللفّظ 

والمعنى، وتتضمّن المشتقّات الحروف الأصلیّة عددا وترتیبا مثل: سمع، سامع، ومسموع.

الاشتقاق الكبیر:-ب

ھو عبارة عن مجموعة صوامت مشتركة بین الكلمات ولكنّھا تختلف في الترتیب، 

، أي إذا كان 1وھذا الاختلاف ینتج عن جذر جدید، ولكنّھ یختلف في المعنى مع الجذر الأوّل

بین الكلمة الأصلیة والكلمة المشتقّة تناسب في اللفّظ والمعنى دون ترتیب، فھذا النّوع یسمى 

یر أو القلب مثل: جذب، جبذ.الاشتقاق الكب

بالإضافة إلى ھذین النّوعین من الاشتقاق ھناك نوع آخر یسمى بالاشتقاق 

الأكبر،وھو ما یتّفق فیھ المشتق منھ في بعض الحروف ویختلف باقیھا مع اتّحادھما في 

المخرج مثل نعق ونھق لأنّ العین والھاء حرفان حلقیان، ویعد ھذا النّوع أقل استعمالا في

اللغّة العربیّة.

النّحت:-2

للنّحت أھمّیة كبیرة في تولید بعض الألفاظ حیث ساھم بشكل كبیر بإثراء الرّصید 

اللغّوي العربي قدیما وحدیثا، ویعتبر اشتقاق كلمة من كلمتین أو أكثر عن طریق الاختزال 

لمتین، والاختصار، ویعد ابن فارس من أوائل رواد النّحت،ویعتقد أنّ العرب تنحت من ك

، كلمة واحدة وھو نوع من الاختصار، أي أن كلما زادت حروفھ عن ثلاثة فھو منحوت

1
.9، ص1908عبد القادر المغربي: الاشتقاق والتعریب، (د.ط)، مصر:
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ویرى عبد الوافي أنّ النحت " ھو أن تنزع كلمة من كلمتین فأكثر ومن جملة للدلالة على 

معنى مركب من معاني الأصوات التي انتزعھا منھا"؛ أي أنّ النحت انتزاع بعض الحروف 

للكلمة أو الجملة للدّلالة على معنى مركب كما أنّھ اتّخذ عدّة وجوه في اللغّة الأصلیة المكوّنة

1العربیّة، أھمّھا:

نحت من علم مؤنث من مضاف ومضاف إلیھ "مركب إضافي" لنسب إلى ھذا -أ

لالة على اتصال بھ بسبب ما مثل: عبشمي، منسوب على "عبد دّ لالعلم أو ل

الشمس". 

على معنى مركّب  لالةدّ لأو من أصول مستقلةّ لنحت كلمة من أصلین مستقلین-ب

في صورة ما من معنى ھذین الأصلین أو ھذه الأصول.

نحت من جملة للدّلالة على التّحدّث بھذه الجملة مثل "بسمل" و"حمدل" و"حوقل" -ت

�˷ͿΎΑ�ϻ·�Γϭ˷ϗ�ϻϭ�ϝϭΣ�ϻϭ�Ϳ�ΩϣΣϟϭ�˷ௌ�ϡγΑ

2لغّة إلى أقسام،وھي:في الأما من ناحیة التّقسیم  فینقسم النّحت

: وھو أن تنحت من الكلمة اسما، مثل: "جلمود" من "جلد وجمد"النّحت الاسمي-

: وھو النّحت من الجملة فعلا، مثل: "دمعز" من  "أدام الله عزّك" النّحت الفعلي-

و" سمعل" من " السلام علیكم".

وھو أن تنحت من كلمة واحدة تدلّ على صفة بمعناھا أو بأشدّ :النّحت الوصفي-

الشّدید من "ضبط وضبر"منھ، مثل: "ضبطر" للرّجل

وھو أن تنتسب شیئا أو شخصا، مثل "عبدلي" منسوبة إلى "عبد :النّحت النّسبي-

اللهّ"

المجاز:-3

تنمیة اللغّة، وتستعمل الألفاظ على الحقیقة، كما قد وسائلیعدّ المجاز وسیلة من 

تستعمل على المجاز أي أن الكلام ینقسم إلى حقیقة ومجاز.

1
.144، ص2004، 3علي عبد الوافي: فقھ اللغّة، نھضة مصر للطّباعة والنّشر والتّوزیع، مصر: ط

2
.302ھـ، ص1420م/1999، 6رمضان عبد التّواب: فصول في فقھ اللغّة العربیة، مكتبة الخناجي للطّباعة والنّشر، القاھرة: ط
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یعرّف شحّادة خوري المجاز في كتابھ "دراسات في الترجمة والمصطلح والتعریب" 

لا تدلّ قائلا: " وھو التّوسع في المعنى اللغّوي لكلمة ما لتحمیلھا معنى جدیدا، الطیارة أص

؛ بمعنى استخدام مفردة من مفردات 1على الفرس الجدید ثمّ صارت تدلّ على آلة الطّیران"

اللغّة للتعبیر عن معنى جدید لم یكن ضمن دلالاتھا في السابق، في حین یرى مصطفى 

المجاز بأنّھ: "لفظ ینقل المتكلم معناه الأصلي الموضوع لھ إلى معنى آخر بینھ الشھابي

، ویعرف كذلك ھو: " استعمال كلمة في غیر معناھا الحقیق 2نى الأصلي علاقة"وبین المع

، نلاحظ أنّ ھذین التعریفین متّفقان، فكلاھما یشیر 3لعلاقة مع قرینة ملفوظة أو ملحوظة"

إلى أنّ المجاز ھو استخدام اللفّظة الجدیدة للدلالة على مفھوم جدید وفیھما إلحاح على 

المعنى الأصلي للكلمة ومعناھا الجدید.ضرورة وجود علاقة بین 

كما أنّ المجاز یمس المعاني الاصطلاحیّة في كل العلوم، فإنّھ یساعدنا على نقل 

الكلمات من معناھا الأصلي إلى معنى جدید مختلف عن المعنى الأوّل،كما أنّھ یثري اللغّة 

العلوم الحدیثة.بالألفاظ وھو أداة ناجعة في تنمیة اللغّة وجعلھا صالحة لاستیعاب

فقد أسھم المجاز حدیثا في وضع العدید من مصطلحات العلوم والمخترعات/ مثل: 

السّیارة وأصلھا القافلة، الطیار، الفرس الشدید وغیرھا.

الترجمة:-4

لغوي ونشاط حضاري یھدف إلى التواصل والتبادل الثقافي بین التّرجمة كسلوك 

إلى أخرى، فأصبحت قناة التّواص بین المجتمعات ذات الشعوب وذلك بنقل المعرفة من أمّة 

اللغّات المختلفة تعود علینا بالنفع والخیر، حیث نقلت الفكار والمعتقدات والابتكارات 

والمخترعات وجعلت بذلك العالم ینفتح بعضھ على بعض فأسھمت بقسط كبیر في الازدھار 

العلمي والحضاري.

1
.157، ص1989، دار طلاس، دمشق: 1طشحادة الخوري: دراسات في التّرجمة والمصطلح والتعریب،

2
.14، 13، ص ص1995، دار صادر للطّباعة والنّشر والتّوزیع، بیروت: 3مصطفى الشّھابي: المصطلحات العلمیّة في اللغّة العربیّة، ط

3
.171، 170ص ص ، 2007، دار المسیرة للنّشر والتوزیع، جامعة الیرموك:1یوسف أبو العدوس: مدخل إلى البلاغة العربیّة، ط
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ح من اللغّة المصدر إلى المعنى المكافئ لھ في ونعني بالتّرجمة "نقل معنى المصطل

اللغّة الھدف، وتعتمد ترجمة المصطلحات على النّظریة الدلالیّة التي تھدف إلى نقل المعاني 

التي یمكن التعلیل لھا بالرّجوع إلى الدّلالات المباشرة للمفردات المعجمیّة التي تتراصّ في 

تخطّى حدود الجملة الواحدة فھي معیّنة إذن منظومة أفقیّة وفق نظام نحوي محدّد لا ی

1بالمكافئ المعجمي داخل سیاق بنیوي صرف، بغض النّظر عن السّیاق الثّقافي الموسّع"

ولا شكّ أنّ ترجمة المصطلح ھي إحدى الوسائل المھمّة في وضع ونقل المصطلح 

ثمّة التّعبیر عنھ العربي وھي لیست مجرّد إیجاد معنى مقابل لمدلول اللفّظ الأجنبي، ومن

بكلمة أو أكثر، وإنّما ھي وضع مصطلح علمي عربي، ذلك أنّ المفردات اللغّویة العامة 

تختلف عن المصطلحات العلمیّة المتخصّصة وھذا ما یترتب علیھ اختلاف التّرجمة العامة 

عن الاصطلاحیّة.

وم والتكنولوجیا، كما وللتّرجمة أھمّیة كبیرة بحیث أنّھا "وسیلة أساسیة للتّعریف بالعل

أنّھا عنصر أساسي في عملیة التوجیھ والتعلیم ولا یمكن الاستغناء عنھا لأنّھا أداة یمكننا بھا 

مواكبة الحركة الفكریة والثقافیّة في العالم، وھي بدورھا وسیلة لإغناء اللغّة وتطوّرھا 

عرفة والثّقافات الأخرى ، ولھذا تكون الترجمة السبیل الوحید للاطّلاع على الم2وعصرنتھا"

وذلك لمواكبة عصر التّطوّر والتّكنولوجیا واللحّاق بالرّكب الحضاري في جمیع مجالات 

الحیاة البشریّة.

التعریب:-5

ن أسھل الوسائل التعریب أمر ضروري لابد منھ في مجال التنمیّة اللغّویة، إذ یعتبر م

من لغة إلى أخرى.لمعرفةوأسرعھا في نقل ا

في لسان العرب، التعریب: "ھو مصدر عرّب بالتضعیف وعرب منطقھ أي لقد ورد 

ھذّبھ من اللحّن، والإعراب الذي ھو النّحو، إنّما ھو الإبانة عن المعاني بالألفاظ و أعرب 

1
.96(، 9، ص ص 2007، الشّركة المصریّة العالمیّة للنّشر لونجمان، مصر: 1محمّد البطل: فصول في التّرجمة والتعریب، ط

2
،  عالم الكتب الحدیثة 1عمار ساسي: صناعة المصطلح في اللسّان العربي "نحو مشروع تعریب المصطلح العلمي من ترجمة إلى صناعة"، ط

.114، م/ص2012ر والتوزیع، الأردن: للنّش
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كلامھ إذ لم یلحن في الإعراب، ویقال عرّبت لھ الكلام تعریبا وأعربت لھ إعرابا إذا بیّنتھ لھ 

1ھ.... وتعریب الاسم الأعجمي: أن تتفوّه بھ العرب عن مناھجھا"حتى لا یكون في حضرمت

ویعتبر التعریب ھو محاولة نقل الكلمات أو المصطلحات العلمیّة من لغة أجنبیّة إلى 

اللغّة العربیة مع تحویرھا نطقا لتلاءم النطق العربي فھو یتطلب نمواللغّة العربیة بشكل 

والقومي ھضة عربیّة جدیدة، وتحقیق البعد الوطنيمتطوّر لتواكب ركب الحضارة، وبناء ن

وھذا یؤكّد أن حركة التعریب لا تنفي على الاطلاق أھمّیة والإنساني للثقافة العربیة،

الدّراسة وتعلمّ اللغّات الأجنبیّة في الوطن العربي، إنّھ عملیّة متحرّكة تنمو عبر الممارسة 

تدریجیا تستعین بمصطلحات أجنبیّة إذا اقتضى التي تساعد على إیجاد المصطلحات العربیة 

.2الأمر، ولكنّھا ترمي في النّھایة إلى تحقیق التعریب الكامل عن طریق التنسیق المتواصل

وقد حدّد شحّاذة الخوري ثلاثة مفاھیم حول التّعریب وبیّن دلالتھا وھي (تعریب 

اللفّظ استخدام العرب ألفاظا ، (تعریب النّص)و(تعریب المجال)، فكان یقصد بتعریب اللفّظ)

أعجمیّة على طریقتھم في اللفّظ والنّطق أي أنّھم عند وضع الكلمات المعرّبة یحافظون على 

الوزان العربیّة والإیقاع العربي قدر الإمكان حتى لا تتنافى ھذه الألفاظ مع روح العربیة 

غة. أما تعریب النّص فھو نقل فھي دلالة تقنیة مرجعھا فقھ اللّ یستثقلھا اللسّان العربيولا 

نصوص من إحدى اللغّات الأجنبیّة إلى اللغّة العربیة، أي أنّ معنى التعریب ینصرف ھنا 

إلى الترجمة، مثل: ترجمة العلوم والآداب والفنون وسائر أضاف المعرفة سواء أكانت 

جمة التي ھي نقل الترجمة الكتابیّة أم الشّفویّة، فھنا تكون كلمة التعریب مرادفة لكلمة تر

المعنى من لغة إلى لغة، حیث لا تقابل كلمة التعجیم التي یراد بھا نقل الأثر من اللغّة 

العربیة إلى أیّة لغة أجنبیّة.

وأما تعریب المجال فكان یقصد بھ من ورائھ جعل اللغّة العربیة لغة الانسان 

وجاء الدّكتور علي القاسمي  ، 3الأساسیة والحیاتیة، أي أن تكون لھ لغة العلوم المختلفة

1
، مادة ع.ر.ب.83ابن  منظور: لسان العرب، المرجع السابق، ص

2
.08، (د.ط)، دار الجیل، بیروت: (د.ت)، ص1السّیوطي :المزھر في علوم اللغّة وأنواعھا، تح محمد جاد المولى، ج

3
.159-158شحّاذة الخوري: المرجع السّابق، ص 
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بمجموعة من الضوابط والقواعد التي یخضع لھا تعریب المصطلح الأجنبي، وضعتھا 

1المجامع العربیة وتضمنتھا ندوة التّوحید، وسنخلص أھمّھا فیما یلي:

ترجیح ما سھل نطقھ في وضع الألفاظ المعرّبة عند اختلاف نطقھا في اللغّات -1

Fibrinالأجنبیة، ویقصد ھنا اختیار الكلمة السّھلة نطقا، فمثلا للكلمة الانجلیزیّة 

نطقین باللغّة العربیة (فِبْرین) و(فایْبرین)، فنختار في ھذه الحالة النطق الأوّل 

لأنّھ الأیسر.

صطلح لیوافق الصّیغة العربیة، ویمكن أن یشمل ھذا التغییر تغییر شكل الم-2

وقد اتى علي القاسمي بمثالین، فكلن الأوّل كلمة الصّوت أو الصّیغة أو كلیھما.

(فیلوسوفیا) الیونانیّة، التي عرّبت بلفظ (فلسفة) على وزن (فعللة)، أما الثاني فھو 

).كلمة (بتریكس) الیونانیة التي تحوّلت إلى (بطریق

خضوع المصطلح عند تعریبھ إلى قواعد عربیة یجوز فیھ الاشتقاق والنّحت -3

)، وتمّ Corsaroلیوافق الصّیغة العربیة، فمثلا اقترضت اللغّة العربیة كلمة (

.تعریبھا إلى (قرصان) وجمعھا (قراصنة) ومنھا اشتق مصدر (قرصنة)

ویتم ذلك بالاعتماد على تصویب الكلمات العربیة التي حرّفتھا اللغّات الأجنبیة، -4

أصلھا الفصیح، ونقصد من ھذه العملیة العودة إلى تراث الكلمة، وقد ضرب 

) التي أصلھا عربي (الغول)، وھو مادة كیمیائیة.Alcoholالباحث مثالا بكلمة (

ضبط شكل المصطلحات ھموما، والمعرب منھا خصوصا حرصا صحّة نطقھا -5

وسرعة أدائھا.

ل بأنّ التعریب ولید الحاجة وضرورة اتصال الأمة العربیة  وفي الخیر یمكن القو

بالأمم الأخرى وحاجتھا إلى ألفاظ لا وجود لھا في اللغّة العربیة، كما أنّ التعریب ھو 

الطریق للحفاظ على ذاتھا الثقافیة وحضارتھا العربیة. 

1
.421ینظر: علي القاسمي، المرجع السابق، ص
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:أھمّیة المصطلح-2

ن العلوم أن یقوم دون ، إذ لا یمكن لأي علم میعتبر المصطلح عماد المعرفة

مصطلحات ویشكل الأساس الذي یرتكز علیھ، فإذا كان أساس العلم قویا ومتینا استمر بقاؤه 

وزاد عطاؤه أما إذا كان ضعیفا  تعذر تحقیق غایتھ.

والمصطلحات ھي مفاتیح العلوم على حدّ تعبیر الخوارزمي، فلیس بوسع أيّ باحث 

بمصطلحاتھ والعنایة بھا من خلال دراستھا وشرحھا أن یتناول علما معنیا دون الإلمام 

وفھمھا.

ویرى عبد الكریم خلیفة بأن المصطلحات العلمیة ھي "الرّافد الأساسي للمعاجم 

على وجھ العموم، وھي تشمل ألفاظ الحضارة الحدیثة في شتى فروعھا: والنّھوض باللغّة 

اعي في الاصطلاح إلا الأفضل ممّا في المعرفة النّظریة وفي التّطبیقات العلمیّة، ولا یر

1اشتدّ إلیھ مسیس الحاجة ولو كانت الكلمة أعجمیة الأصل.

ویعد حركة وضع المصطلح من اللحّظات الرّكیزیة في الحضارة العربیة الإسلامیة، 

وكان ذلك بمثابة ابتكار جھاز مفاھیمي اصطلاحي شكّل جسرا بین العرب وعلوم الأوائل، 

یفصح بھ عن مضمونھ.جھازا مصطلحیا إذ یستدعي كلّ علم

وقد اھتم العرب القدماء بالمصطلح منذ مئات السّنین فأولوا مكانة في بحوثھم 

لاقتناعھم بأھمّیتھ وضرورتھ في الدّراسات العلمیّة، أما في المجتمع المعاصر فازدادت 

جتمع أھمّیة المصطلح وتعاظم دوره حتى أصبح یوصف بأنّھ "مجتمع المعلومات أو م

المعرفة".

وظائف المصطلح:-3

إن" العمل الاصطلاحي من النّاحیة الوظیفیّة یصطلح بجملة من الوظائف التي تمنحھ 

بعدا شمولیا وھذه الوظائف ھي: الوظیفة المعرفیة والوظیفة التّواصلیّة والاقتصادیّة.

1
.237، 236، ص ص 1986عبد الكریم خلیفة: اللغّة العربیة والتعریب في العصر الحدیث، (د.ط)، دار الفرقان، عمّان: 
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والمعارف، فتظھر الوظیفة المعرفیة من خلال قیمة المصطلح ودوره في حفظ العلم 

1فالمصطلح "تراكم مقولي یكتنز وحدة نظریات العلم وأطروحاتھ"

حفاظ العلم على وجوده مرھون بما یملكھ من جھاز  اصطلاحي ضف إلى ذلك أنّ أ

یحتویھ فكریا ویمنحھ صفة المشروعیّة، أمّا الوظیفة التّواصلیّة فتتلخّص في كون الجھاز 

الجسر الواصل بین الباحث ومجال بحثھ، فكما أن الاصطلاحي یوفر مادة غنیّة ھي بمثابة

، حیث أنّ لكل لكل مجتمع لغتھ بل شفرتھ التي تمكن أفراده من تحقیق التكیّف الاجتماعي

علم مصطلحاتھ الخاصة بھ والتي لا یمكن فھمھ إلا من خلالھا.

فالمصطلح "نقطة الضوء الوحیدة التي تضيء النّص فیما تتشابك خیوط الظلام 

2نھ یغدو الفكر كرجل أعمى في حجرة مظلمة یبحث عن قطعة سوداء لا وجود لھا"وبدو

كمل تتجلى الوظیفة الاقتصادیّة للمصطلح فیما یمنحھ ھذا الأخیر من طاقة استیعابیة 

وقوّة تخزین لكم كبیر من المعارف، بحیث یمكن التعبیر عن عدّة مفاھیم بلغة اصطلاحیّة 

ختصار والاقتصاد.تسھم في منحھا الدّقة والا

الدّقة على المعارف وتوفر الجھد وإذا كانت الوظیفة الاقتصادیّة تعمل على إضفاء 

على الباحث في علم ما فإنّھ في المقابل یعمل المصطلح على توسیع دائرتھ لیأخذ بعدا 

حضاریا، ذلك أنّ اللغّة الاصطلاحیة لغة عالمیة بامتیاز، فھي ملتقى الثقافات الإنسانیة  

وھي الجسر الذي یربط لغات العالم بعضھا ببعض، ولعل آلیة الاقتراض خیر دلیل على 

دور ھذه الوظیفة التي یقوم بھا المصطلح.

1
.42یوسف وغلیسي: إشكالیة المصطلح في الخطاب النّقدي العربي الحدیث، المرجع السابق، ص

2
.47المرجع نفسھ، ص
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المبحث الثالث: مشكلات المصطلح العربي وضرورة توحید المصطلحات 

في البحث العلمي.

مشكلات المصطلح العربي:-1

بھا المصطلح العربي والتي یمكن إجمالھا ھناك  العدید من المشكلات التي أصیب 

فیما یلي:

التّعدد:-1-1

تعتبر مشكلة تعدد المصطلحات في اللغّة العربیّة ظاھرة معقّدة، وھي من اكبر 

المشكلات التي تؤدي إلى اللبّس والاضطراب والفوضى الاصطلاحیة، فھو "ظاھرة غیر 

تكن ثمة ضرورة لإعادة النظر صحیة ظھرت بمحاولة ھدم مصطلحات حدیثة مستقرة، لم 

في ھذه المصطلحات الأساسیة التي كانت استقرت عند أكثر الباحثین.

ھو عنوان ھذا وإن أوضح مثال على الفوضى التي تعصف بالمصطلح اللسّاني 

العلم، أي اللسّانیات فقد بلغت المصطلحات المعربة والمترجمة لھذا المصطلح ثلاثة 

اللغّة، وعلم اللسّانیات واللغّویات، وعلم اللغّة العام، والألسنیة  وعشرین مصطلحا منھا: "علم

1واللسّانیات، والدّراسات اللغّویة وغیرھا"

ومثل ھذه المترادفات تعد نقمة في مجال المصطلحات العلمیة والتّقنیة، لأنّھا تؤدي 

یمكننا أن إلى اختلاف الاستعمال الذي یؤثر بشكل خاص على المصطلحات اللسّانیة، ولا 

نفصل إحدى ھذه الترجمات على غیرھا من دون اتفاق المجامع اللغّویة على ھذا الأمر، 

واعتمادھا على مبدأ توحید المصطلح بالاستناد على أسس علمیة واضحة، یتفق علیھا 

الجمیع، لأنّ التعدد الاصطلاحي یعود إلى غیاب التنسیق بین المجامع اللغّویة والمؤسسات 

لتي تعنى بالتّرجمة والمصطلحات.الوطنیّة ا

1
.72عبد السلام المسدي: قاموس اللسّانیات، المصدر السابق، ص
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تعدد اتجاھات وضع المصطلح: -1-2

لقد ظھرت العدید من المجامع اللغّویة في بعض أقطار الوطن العربي،وھذا ما یعني 

ولھ منھج یتبعھ في ذلك، فمنھم من یرى ضرورة أنّ كل مجمع یقوم بوضع المصطلح

اللجّوء إلى التراث، وھناك من یھاجم إحیاء الألفاظ القدیمة، ومنھم من یحذر في ذلك ونتج 

عن ھذا المر تعدد المصطلح.

البطء في وضع المصطلح:-1-3

العربي البطء في وضع المصطلحات التي شاركت معاناة المصطلح من المشكلات 

المناسبة للمصطلحات الأجنبیة، وعدم التّغطیة الشاملة للمصطلحات الأجنبیة، العربیة 

وبالتالي عدم مسایرة الغرب ومواكبتھم في تدفق مصطلحاتھم, یقول الدكتور عبد القادر 

الفاسي الفھري: "إنّ تحرّك اللغّة العربیة في ھذا المیدان كشأنھ في میادین ثقافیة وعلمیة 

لذي لا یتیح مواكبة الرّكب، ولم یوفق اللغّویون العرب في تلاقي أخرى، اتّسم بالبطء ا

حدوث تراكم في المصطلحات التي یتعیّن نقلھا من اللغّات الأخرى، ولم ترق الجھود 

1الفردیة المتفرّقة إلى مستوى التّحدي"

فوضع المصطلح العربي مقابل المصطلحات الأجنبیة یحتاج إلى جھد مضاعف 

على ھذه المشكلة، وینبغي على المجامع العربیة أن تتضافر للتّخلصّ من وموحّد للتّغلب 

التّبعیة المصطلحیّة،والسّعي نحو استقرار المصطلح العربي في الساحة العلمیّة.

ومعلوم أنّ ترجمة المصطلحات العلمیة أو تعریب الثقافة العلمیة ھو تعریب 

التعبیریة غة مرھون بالزّیادة في القدرةالمتخصص العربي، وأنّ تقویة الطاقة التعبیریة لل

لمتكلمي اللغّة ومستعملیھا، وأي نقص یعتري ترجمة المصطلحات یؤدي بالضّرورة إلى 

غیاب الإنسان العربي على الحضور ففي مجالات الثقافة والعلوم والفنون والاكتشافات 

اصل كلما كان المردود أكثر ، وقد أثبتت الدّراسات أنّھ كلما كان صفاء في قناة التّو2والإبداع

في الفھم، والعكس صحیح. ومن ھنا فالعمل على تطویع اللغّة من خلال إثراء منظومتھا 

1
.391، ص1985، منشورات عویدات، بیروت:1عبد القادر الفاسي الفھري: اللسّانیات واللغّة اعربیة، ط

2
.290محمد دیداوي، المرجع السابق، ص
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المعجمیّة، یجعلھا لغة تعبیریة تامة ھو عمل على تطویع قدرة المثقف العربي اللغّویّة 

ھ للموضوعات لتمكینھ من توظیف لغتھ القومیّة لا في الممارسة الیومیة فحسب، بل في تناول

1العلمیّة الدّقیقة.

الازدواجیة اللغّویّة:-1-4

تعتبر من أكبر المشكلات التي تواجھ المصطلحات العلمیّة عامة واللسّانیّة خاصّة، 

ویظھر ھذا عند المثقّفین العرب الذین درسوا بلغات أجنبیّة، فعندما یترجمون إلى اللغّة 

منطلقا في ترجمة المصطلحات.التي یعلمونھاالعربیة یتّخذون اللغّة 

فالدّارس باللغّة الفرنسیة مثلا: یستعمل مصطلح " الفونیتیك" لترجمة مصطلح 

"Phonétique "بخلاف الدّارس باللغّة الانجلیزیّة الذي یستعمل مصطلح "الفوناتیك "

"Phonètic رغم أنّ ھناك ما یقابلھ باللغّة العربیة وھو "علم الأصوات"، فإن اختلاف "

العلمي اللسّاني یؤثّر سلبا على توحید المصطلح، لأنّ لجوء العربي إلى مصادر التكوین 

اقتراض المصطلح مرّتین، مرّة من اللغّة الفرنسیة ومرّة من اللغّة الانجلیزیة یفضي إلى 

Nitrogèneمصطلحین عربیین لمفھوم واحد، ومنھ إلى ازدواجیّة في المصطلح، مثل: 

2" بالفرنسیة تنتج عنھا عبارة "أزوت ونتروجین"Azoteبالانجلیزیة تعني "

نّ الازدواجیة من الظواھر اللغّویة التي تعد مشكلة كبیرة في ومن ھنا نستنتج أ

الدّرس العلمي بشكل عام، واللسّاني بشكل خاص والتي یجب معالجتھا لأنّھا تضعف اللغّة 

العلیا وتدخل في بنیتھا ما لیس منھا.

صطلحات في البحث العلمي:ضرورة توحید الم-2

مفھوم التّوحید:-1

یقصد بتوحید المصطلح اتفاق أو تواضع على استعمال مصطلح بعینھ دون غیره 

للدّلالة على مفھوم معیّن في مجال علمي محدّد داخل لغة واحدة. فیعبر في ھذه الحال عن 

1
.290محمد دیداوي، نفس المرجع السابق، ص

2
.198-197ینظر: علي القاسمي، المرجع السابق، ص ص 
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ویعدّ ھذا الوضع مفھوم علمي واحد بمصطلحات متعدّدة بتعدّد اللغّات المستعمل فیھا، 

.1طبیعیا لا یثار معھ موضوع تولید المصطلح

ولكن الإشكال المطروح ھو تعدّد المصطلحات الدالة على مفھوم واحد في مجال 

جنبي مشكلة تعدد علمي واحد داخل لغة واحدة، ففي كل لغة تشھد ترجمة المصطلح الأ

المصطلحات الدالة على مفھوم واحد.

العربي:دواعي توحید المصطلح -2

تعدّد المصطلحات الدالة على مفھوم واحد أدى إلى مشكلة في الفھم وعدم استیعاب 

المعرفة العلمیّة وحسن تمثلھا، وعوضا عن تحقیق ھدف تعریب العلوم بغایة تقریبھا إلى 

، وبھذا القارئ العربي وإعداد المحیط اللغّوي العام للإسھام في التفاعل معھا باللغّة العربیة

التعریب یلازمھ تعدد المصطلحات التي تؤدي إلى سوء الفھم.یصبح 

ومن المعلوم أیضا أنّ المصطلحات تنتمي إلى لغة قطاعیّة خاصّة، بھا یتواصل 

العلماء المتخصّصون في ما بینھم، وما یضمن لھم سلامة التواصل العلمي اشتراكھم في 

استعمال مصطلحات بعینھا للدّلالة على مفاھیم بعینھا.

لا یتوقف خطر عدم توحید المصطلح العربي عند ھذا الحد، بل یتعدّاه إلى ما ھو و

أبعد، فمن أخطار تشتت المصطلح العربي وعدم توحیده، وعدم استخدام مصطلح واحد لكل 

مفھوم على مستوى أقطار الوطن العربي، أنّ الخدمات اللغّویة في المنظّمات التابعة للأمم 

خدمة العرب والعربیّة في المحافل الدّولیة كما ینبغي، لأنّھا المتحدة ستكون عاجزة عن

تتعامل مع العربیة بوصفھا لغة واحدة موحّدة لھذه المجموعة الكبیر من الدّول، وھكذا یجب 

أن تكون، ولذا فالمصطلحات المحلیّة أو المترادفة أو المختلفة أحیانا لا تساعد في تلك 

لحق الضرر بنا وبمصالحنا وبحضورنا الدّولي.المجالات المشار إلیھا، بل قد ت

1
.143-140إعداد شبكة تعریب العلوم الصّحیة، المرجع السابق، ص ص 
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المبحث الأول: الكتابة اللسّانیة والنشاط اللسّاني العربي

إن المتتبع لتاریخ الدراسات اللغویة منذ نشأتھا سیلاحظ أن كل دراسة وفي كل 

عصر كان لھا ھدف معین، فالدراسات القدیمة كانت في معظمھا لغرض دیني، فھي وجدت 

لأنھم لا -خاصة المعجمیة منھا–منذ الھنود للمحافظة على لغة دینھم وعلى كتابھم المقدّس 

وكذلك ھند الإغریق وغیرھم من الشعوب، ویمكن ملاحظة یسمحون بالأخطاء في لغتھم،

منھا ھي الأخرى ذلك بوضوح في الدراسات العربیة القدیمة، حیث كان الھدف الأساسي 

1المحافظة على القرآن الكریم بالدرجة الأولى وفھمھ ثم المحافظة على لغتھ.

في محاضرات والدراسات الغربیة الحدیثة ھي الأخرى لھا غایة محددة، حیث جاء 

Deدي سوسیر  Saussure أن الھدف من اللسّانیات ھو معرفة الألسنة من حیث ھي

ظاھرة بشریة عامة، واكتشاف القوانین الضّمنیة التي تحكم الظاھرة اللغّویة، وضبط سماتھا 

والتركیبیة والدلالیة للوصول إلى قوانین كلیة للغة وشرح خصائص العملیة الصّوتیة

سیر العوائق العضویة والنفسیة والاجتماعیة المعرقلة لأدائھا وبناء نظریة الكلامیة، وتف

لسانیة لھا صفة العموم، إذ یمكن على أساسھا دراسة جمیع اللغات الأم في كل منھا ما 

، ومازال البحث متواصلا لتحقیق ھذه الغایة.2أمكنھا ذلك

نا فإنّھ من شأن كل ولما كانت كل الدراسات لھا غایة محددة وتتخذ موضوعا معیّ 

الدراسات اللغویة العربیة الحدیثة أن تكون لھا ھي الأخرى غایة وموضوع محدد.

لكن لیس من السھل تحدید ھدف وغایة الدراسات اللغویة العربیة الحدیثة لأن ھذه 

وخضعت للكثیر من الدراسات التي أدّت في النھایة الأخیرة أثارت الكثیر من التساؤلات،

ھا وتصنیفھا في اتجاھات مختلفة. وھذه التصنیفات یمكن القول عنھا أنھا تتشابھ ترتیبإلى 

قدّمتھا الدراسات العربیة نفسھا، وھذه المقولات حكمت الدرس اللساني لأنھا نتیجة لمقولات

1
.2، الفصل الثاني من الباب الأول، الباب2003، 8ینظر أحمد نختار عمر: البحث اللغوي عند العرب، دار عالم الكتب، القاھرة، ط-

2
.11، دط، صTalantiukitدي سوسیر: محاضرات في اللسانیات العامة، دار النشر ینظر فیردیناند-
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مشروعیة وجودھا في وھي مرتبطة بسعي اللسانیات العربیة إلى تسویغالعربي الحدیث،

1الثقافة العربیة وذلك من خلال:

القول بعدم كفایة النموذج التقلیدي.-1

القول بضرورة تبني المنھج الوصفي في الدراسة اللسّانیة.-2

القول بحاجة اللغّة إلى إعادة الوصف من خلال النظریة اللسّانیة الغربیة الحدیثة.-3

باینة في تصوّرھا لطبیعة العمل وقد نتجت عن ھذه المقولات مواقف فكریة مت

العربي وھدفھ،وھي:اللساني

موقف الثورة على كل المواریث.-1

موقف الجمود عند التراث.-2

موقف حاول التوقیف وتوصیل الماضي بالحاضر.-3

وانطلاقا من ھذه المواقف صنف الباحثون الكتابات السابقة العربیة الحدیثة، حیث أن 

كبدیل، ویقدم تعاریف قدم الدراسات اللسّانیة الغربیة الحدیثة یالموقف الثائر على المواریث

2بمناھجھا ومؤلفّاتھا، ویطلق على ھذا النوع من المؤلفات : "الكتابات التمھیدیة"

أصل الكتابة العربیة ومنشؤھا:-1

أو الألفبائیة التي إنّ الكتابة العربیة التي نستعملھا الیوم تفرّعت عن الكتابة الأبجدیة 

اخترعھا الفینیقیون في القرن الخامس عشر قبل المیلاد،وكانت الأمم المتحضرة قبل ذلك 

المراد تستعمل الكتابة التصویریة " أي مجموعة من الصّور تصور بالتقریب المعاني

. (مثل الھیروغلیفیة المصریة القدیمة) إلا أنّ ھذه الكتابة تكلف جھدا ومشقة كبیرة تبلیغھا

وھي لا تقید أیضا بجمیع ما یحتاج الإنسان إلى التعبیر عنھ شدّة تعقیدھا، لكثرة رموزھا و

لأن المعاني لا حصر لھا.

1
.15، ص1984، 1التفكیر اللسّاني في الحضارة العربیة، الدار العربیة للكتاب، تونس، لیبیا، طعبد السلام المسدي،-

2
.254ص، 1993. القاھرة: 9دار الشروق، طتجدید الفكر العربي، زكي نجیب محفوظ،-
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فاخترعت كتابة أحضر وأنجع إذا اعتمدت على تصویر عناصر الألفاظ التي ھي 

في كل لغة محصور، فإن الإنسان یستطیع باستعمالھ الحروف. وبما أن عدد الحروف

ا أو ما یفوق ذلك بقلیل أن یركب منھا أي كلمة شاء، ومن ثم خطیلسبعة وعشرین رمزا

یؤلف أیة جملة یفید لغیر عرضھ المطلوب.

الأخرى التي وبفضل ھذا الاختراع یرجع إلى الفینیقیین، ثم استعاره منھم الشعوب 

والعرب القحطانیین منھم إلى البرابة میین ھم كالسّامیین الآخرین (مثل الآراكانت متّصلة ب

ووصل عرب الشمال عن طریق لفرس والھنود والیونان (ومنھم إلى كل بلدان العالم)وا

1(من أھل الأنبار من النبط كما أثبتتھ الدراسات الحدیثة).الآرامیین

وأما سبب إبقاء الخط كما كان وزیادة الشكل خارج مدارج الكلام المكتوب فھو 

من تحویل القرآن إلى صورة مغایرة، ولذلك ما كان من راجع إلى تحرج العلماء الشدید

الممكن أن ینجز آنذاك إلا ھذا النوع من الإصلاح، لأنّ اھتمامھم كان موجّھا فقط نحو 

2توضیح النّص القرآني.

مشاكلھا:-2

مشھورة، منھا:للكتابات السامیة والكتابة العربیة عیوب ونقائص

والكتابة العربیة بالخصوص ھو الإشكال أكبر عیب یؤخذ على الكتابة السامیة -أ

والإفراط في الاقتصاد واللبّس وعدم الوضوح وھذا راجع إلى كثرة الاختزال

ناتج عن:

تمایزا كافیا لئلا یقع اللبّس عند الكتابة السریعة التھاون قلة الرموز المتمایزة -

في إدراج النقط وبالتالي كثرة الرموز التي تتفق صورھا ولذلك لجأ القدماء 

15الأعجام فمن الرموز المتفقة الصور التي لا تتمایز بالاعجام بینھما إلى 

1
-146، ص ص 2007، الجزائر، 1بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، المؤسسة الوطنیة للفنون المطبعیة، جعبد الرحمان الحاج صالح، -

147.
2

.149، صالسابقالمصدر -
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ل الطباعة كثیرا جدا قد یتطلبّ انتباھا أكثر من الكاتب وعام28رمزا من 

ث/ج/ح/خ... إلخ.مثال: ب/ت/

حروف الجوامد والذوائب (حروف المد): أي عدم وجود في  كتابةالاكتفاء ب-

صلب الكلام المكتوب وبین حرف وآخر علامات خاصة لعناصر صوتیة 

وھذا قد الحرف والھمزة والتنوین.ھامة جدا كالحركات والسكون وتضعیف

بھ ھو ثبوت المادة تھا وھیكلھا وأھم ما تمتاز السامیة وبنییبرره نظام اللغات 

الأصلیة وبقاؤھا في الغالب على حالة واحدة عند انتقالھا من صیغة إلى 

أخرى في تصریفھا، ومن المعروف أن الصیغ تحصل أكثر بتحول الحركات 

1كتاب...إلخ)-كاتب-كتب-كتب-وكیفیة ترتیبھا (كتب

اخترعوه صار سببا لإزالة المیزة صعوبة استعمالھا وتكالیفھا: إن الذي-ب

الاقتصادیة التي امتازت بھا الخطوط السامیة التي كانت مجرّدة من ھذه 

العلامات التي ھي علامة تضعیف الحرف والھمزة وعلامات الحركات 

والسكنات وعلامة التنوین، ومجموع كل ھذا یسمى شكلا، (وھذا من اختراع 

.الخلیل بن أحمد الفراھیدي)

ثانیا: النشاط اللسّاني العربي الحدیث:

الكتابة اللسانیة التمھیدیة:-1

:عند مصطفى غلفانالسمات المنھجیة للكتابة التمھیدیة-

على الرغم من الإسھام الإیجابي للسانیات التمھیدیة في تقدم البحث اللسّاني الغربي 

التي یمكن تلخیصھا ، إلا أنا لم تسلم في نظر الباحث من بعض الھفوات في بعض مناحیھ

فیما یلي:

ویرجع ھذا الارتباط والغموض إلى طبیعة الارتباط في تحدید مجال البحث اللساني:

"المصادر التي تعتمدھا بعض الكتابات التمھیدیة، وھي مصادر عامة بعیدة نسبیا عن 

1
.149المصدر السابق، ص-
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علم اللغة ، كما یفسر ھذا الارتباط بعدم تحدید موضوع 1اللسّانیات بمعناھا العلمي الدقیق"

یلاحظ أنھا حصرت تحدیدا دقیقا، فالمتتبع لموضوعات الكتابة اللسانیة التمھیدیة، وتحلیلھا

مجالات علم اللغة في نطاقھ الواسع، أي دراسة اللغة في إطارھا العام تاریخیا واجتماعیا 

ونفسیا، ولم تھتم بالمبادئ اللسانیة العامة إلا في حالات نادرة.

یشكل الجانب التقني أحد الجوانب الأساسیة التي لیل اللّساني:غیاب تقنیات التح

تتوسل بھا اللسانیات في فرض منھجیة علمیة التحلیل غیر أنّ الأمر في الكتابة اللسانیة 

التمھیدیة لیس على ھذه الشاكلة " إن من النادر وجود كتابة تعرض التقنیة المتبعة في 

اسطة المحلل اللسّاني في وصف الظواھر اللغویة من التحلیل اللسّاني، أي كل ما یتوسل بو

أدوات تقنیة وطرق إجرائیة في التحلیل المباشر للغة، رغم أن جل الكتابات التمھیدیة 

ذا العربیة ھي منحى وصفي بالأساس، فإنھا لم تعمل على تقدیم المنھجیة المتبعة في ھ

2الاتجاه من الدرس اللساني"

تھتم بموضوعات علم اللغة بإسھاب لكنھا لا "تعرض مھیدیة إن الكتابة اللسّانیة الت

للكیفیة التي یتم بھا تناول ھذه الموضوعات لسانیا، سواء في إطار المنھج الوصفي أم 

وھذا ما یضع القارئ أمام تساؤلات عدیدة تربكھ، فتعامل الكتابة 3التاریخي أم التقابلي."

ساني ظل عموما منحصرا في تقدیم معلومات تعود اللسانیة التمھیدیة مع تقنیات التحلیل الل

لبدایة ھذا القرن في صیغ یغلب علیھا الطابع الأدبي.

أما النفاذ إلى عمق المناھج اللسّانیة باعتبارھا أجھزة مفاھیمیة لھا أدواتھا الواصفة 

تمھیدیة التي تضبط عملیة التحلیل الوصفي للغة معیّنة، فذلك ما لم تتمكن الكتابة اللسّانیة ال

، وإن كانت بعض الكتابات الصادرة منذ الثمانینات قد تجاوزت ھذا 4من القیام بشكل كاف"

النقص.

تحدث مصطفى غلفان عن لسانیات التراث الإشكالیة التي یندرج فیھا ھذا الصنف 

من الكتاب اللسانیة العربیة الحدیثة، أي ما اصطلح على تسمیتھ في الفكر العربي الحدیث 

1
.274، ص 2007، الجزائر، 1عبد الرحمان الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، المؤسسة الوطنیة للفنون المطبعیة، ج-

2
.276-275المصدر السابق، ص ص -

3
.276-275المصدر السابق، ص-

4
.276المصدر نفسھ، ص-
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لیتناول بعد ذلك أھم المنطلقات والاتجاھات في ھذا التوجھ "إشكالیة الأصالة المعاصرة"، 

للقراءة.لیصل إلى تقویم الوضع الإبستیمولوجي

إن أوّل ملاحظة یمكن تلخیصھا في نظر الباحث "أن المنھجیة المعروفة بالقراءة أو 

: ماذا تقرأ؟ وكیف تقرأ؟ في ضوء ما إعادة القراءة، لا تجیب بالتحدید عن جملة الأسئلة منھا

تقرأ؟ إنّھا أسئلة تجعل الكتابة اللسّانیة القرائیة لا تستند إلى أساس نظري أومنھجي محدد في 

1غیاب منھجیة واضحة المعالم"

: تتسم لسانیات التراث غالبا باعتمادھا القراءة بین الطرح الذاتي والطرح المنھجي

منطلقا مع عزلھا عن سیاقاتھا، فھي قراءة "لا تنظر إلى على تأویل النصوص واستنطاقھا،

ھا لا تھتم بالتراث إلا في إطار ما تستمدّه في شمولیتھ وكلیّتھ التاریخیة. إنّ المقروء كما ھو

من وراء عملھا ممارسة نوع من الانتخاب والانتقاء وتنزع النصوص من سیاقاتھا 

سقاطھا على الماضي (إلى الوراء) وعلى التاریخي، ثمّ إعادة زرعھا في سیاق جدید وإ

2المستقبل (إلى الأمام) وعن التأویلات الحرفیة أو الباطنیة والمبالغات المعنویة"

: تكشف المتابعة الدقیقة للقراءة التي یقسمھا لسانیو التراث بدء القراءة ونظریة العلم

بسبب تناولھم إیاھا تداولا ، وإدراك غیر واضح لھا عن "فھم عام لمضامین النظریة اللسّانیة

حدسیا وتلقائیا، متناسین في حالات عدیدة مصادرھا الفكریة والأسس النّظریة والمنھجیة 

التي تقوم علیھا إن ما تعتبرھا القراءة اللسّانیة مفاھیم بسیطة، مثل مفھوم العامل/ مفھوم 

وغیرھا من مفاھیم التولیدیة الحالة، ومفھوم البنیة العمیقة والبنیة السّطحیة، ومفھوم التحویل 

ھي في العمق غیر ذلك.

إن المفاھیم اللسّانیة الحدیثة ترتبط في جوھرھا بمبادئ منھجیة على جانب كبیر من 

3التعقید النّظري باعتبارھا جزء شبكة من الإشكالات المتداخلة"

1
.277، 276المصدر نفسھ، ص ص -

2
.277المصدر نفسھ، ص-

3
.278المصدر نفسھ، ص-
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العربیة إنّ القراءة في لسانیات التراث تھدف إلى البرھنة على صحّة البحوث اللغویة 

من خلال مقارنتھا بالبحوث اللسّانیة،وھي مقارنة تقوم على التصویب الكلي للبحوث اللغویة 

والبحوث اللسّانیة في الوقت نفسھ.

اللغویة منحى جدید بمجيء دي سوسیر : اتخذت الدراساتالقراءة والعمل اللّساني

ا الخارجیة عن اللغة الذي استطاع أن یضبط بدقة موضوع اللسّانیات ویخلصھ من القضای

ذاتھا، غیر أن النظر إلى "الدراسات اللغویة التي تندرج في إطار لسانیات التراث لا تھتم 

بالموضوع (...)، أنّھا لا تتناول اللغة العربیة باعتبارھا بنیة مكوّنة من مستویات مختلفة. 

ة القدیمة ومضامین إن غایة الكتابة اللسّانیة الرائیة ھي التوفیق بین التّصورات اللغوی

لینصب اھتمامھا حول التراث الدرس اللسّاني الحدیث. إنھا تتعالى عن موضوعھا الأصلي 

اللغوي فھي لا تصف ولا تفسر الظواھر اللغویة العربیة. إن قراءة الفكر اللغّوي العربي 

تأویل القدیم أو إعادة قراءتھ في ضوء اللسّانیات یوحي بأن موضوع اللسّانیات الأساس ھو 

التراث، ولیس دراسة اللغة في حدّ ذاتھا ولذاتھا.

إن النظر في مبادئ التراث أمر مشروع لأنھا تھدف إلى تطویر الفكر اللغوي 

العربي القدیم وھذا النظر یعتمد على قواعد البحث اللساني السلیم بعیدا عن التأویل 

والدوغماتیة. 

: الھدف منھا الكشف عن بعض القضایا النظریة والمنھجیة حدود لسانیات التراث

العامیة التي تثیرھا لسانیات التراث والكشف عن النتائج المترتبة على ذلك فالقراءة في ھذا 

إشكالیة أھمھاالنمط من اللسّانیات تطرح إشكالات كثیر منھا جملة من القضایا الفكریة تبقى 

مثلا المستوى لنظریات اللسّانیة وتنوّعھا، "فإذا تناولنا"ھویة التراث اللغّوي، وعلاقتھ با

النحوي لھذا التراث اللغوي، فإننا نعرف أنھ یشكل منظومة مرجعیة خاصة بالثقافة العربیة 

الإسلامیة القدیمة، إنّھ نسق فكري وضع في فترة تاریخیة محددة نتیجة عوامل معیّنة،وقام 

ھي الثقافة العربیة_ بمختلف –ن بنیة ثقافیة عامة على أسس فكریة معینة باعتباره جزءا م

مكوّناتھا الحضریة غیر أن تعدد القراءات یفقد التراث اللغوي العربي خصوصیتھ 
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الحضاریة وذلك عندما نجعلھ قابلا لأن یصاغ حاضرا ومستقبلا في أي نظریة لسانیة جدیدة 

فإنّ النحو العربي یكون قادرا على احتوائھا"

: إن التحدث عن النحو بھذا الإطلاق لا یعني اعتبار انس التراثحول مقولة تج

مدوّنة متجانسة وإذا اعتبرناه كذلك فھذا یسمح لنا.

: إسھامات عبد الرحمان الحاج صالح وعبد السلام المسدي المبحث الثاني

في مجال اللسّانیات.

في مجال إسھامات اللسّاني الجزائري عبد الرحمان الحاج صالحأولا: 

اللسّانیات:

حیاتھ:-أوّلا

، وھو ھـ1927یولیو سنة 8ولد عبد الرحمان الحاج صالح بمدینة وھران في یوم 

إلى وھران في بدایة القرن من عائلة معروفة نزح أسلافھا من قلعة بني راشد المشھورة

1الجزائریین.التاسع عشر في مسقط رأسھ وھران، وتعلمّ بمدارس جمعیة العلماء المسلمین

بعد 1947التحق وھو ابن خمس عشرة سنة بحزب الشعب الجزائري، وف سنة 

حملتھا الشرطة الفرنسیة على المناضلین والوطنیین رحل إلى مصر، والتحق حملة واسعة 

طالبا بكلیة اللغة العربیة بالجامعة الأزھریة، وھناك كان على موعد مع القدر، إذ لفت 

د الفراھیدي" فعكف على دراسة آرائھ ردحا من الزمن، انتباھھ عبقري وھو "الخلیل بن أحم

وبقي علم الخلیل عالقا بفكره،ولا یزال،ورحل إلى الغرب فتعلمّ بجامعاتھا من علومھا 

ولغاتھا ونال شھاداتھا.

فكره متعلقا بالخلیل بن أحمد، فعكف على الریاضیات دراسة وتحصیلا، ولا یزال 

.ل بن أحمد، فكان لھ ذلكوكل ذلك لیتھیأ لھ دراسة علم الخلی

1
عبد الرحمان الحاج صالح "فؤاد بوعلي: شخصیات أدبیة وعربیة، منتدى ملتقى الأدباء والمبدعین -

).www.almoltaqa.com)26/02/2009العرب،
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ولما استقلتّ الجزائر كان من المساھمین في النھوض بالجامعة الجزائریة تأطیرا 

وتطویرا، وأسندت إلیھ عمادة كلیّة الآداب والعلوم الإنسانیة، فنھض بھا خیر نھوض، 

1وشارك في كل السنوات التي كانت تقام لتطویر الجامعة الجزائریة.

وصف المدوّنة:

اعتمدنا في بحثنا ھذا على كتاب (بحوث ودراسات في اللسّانیات العربیة) لقد

لصاحبھ الدكتور عبد الرحمان الحاج صالح، حیث عمدنا إلى البحث عن المصطلحات 

اللسّانیة الواردة فیھ، لاسیما المصطلحات اللسّانیة التي وردت في الدرس اللسّاني المعاصر.

قد ركّزنا على الجزء الثاني من ھذا الكتاب، وھو كتاب یتألف من جزئین، ونحن

م بالجزائر حیث یعود سبب اعتمادنا على ھذا الجزء إلى احتوائھ 2007والذي نشر سنة 

على المصطلحات اللسّانیة الواردة في الدرس اللسّاني المعاصر، والذي یمثل الموضوع 

الأساسي في بحثنا ھذا.

فرع بدورھا إلى مباحث على النحو التالي:ویشمل الكتاب على ثلاثة فصول، التي تت

: یتناول النظرة الخلیلیة الحدیثة، الذي یتضمن خمسة مباحث ھي:( الفصل الأوّل

والرضي بالاعتماد على مفھومي الوضع والمثال، ام أخوك وطرقة تفسیره عند سیبویھ (أق

العلمیة في اللغة ث ما النظري والمنھجي: مستقبل البحوالنحو العربي والبنیویة: اختلافھ

العربیة وضرورة استثمار التراث الخلیلي "تعال نحیي علم الخلیل" أو  الجوانب العلمیة 

، دور النظریة الخلیلیة الحدیثة في النھوض بالبحوث المعاصرة لتراث الخلیل وسیبوبھ

الحاسوبیة الخاصة باللغّة العربیة.)

ذي تضمّن بدوره سبعة مباحث : في بعض قضایا اللغة العربیة، والالفصل الثاني

وھي: ( تأثیر الإعلام المسموع في اللغة وكیفیة استثماره لصالح اللغة العربیة الألفاظ 

التراثیة والتعریب في عصرنا الحاضر، أنواع الحدیثة ومنھج وضعھا، اللغة العربیة 

ي للغة والبحث العلمي المعاصر أمام تحدیات العصر، المعجم العربي والاستعمال الحقیق

1
.140م، ص2008التواتي بن التواتي: المدارس النحویة، دار الوعي، دط، -
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العربیة، حوسبة التراث العربي والإنتاج الفكري في ذخیرة محوسبة واحدة كمشروع قومي، 

المعجم العلمي وشروط وضعھ العلمیة والتقنیة) 

: في قضایا الصّوتیات العربیة والفونولوجیة، وھذا الفصل تضمّن الفصل الثالث

رب وتكنولوجیا اللغة أیضا خمسة مباحث ھي: ( الحركة والسكون عند الصوتیین الع

وعلوم القرآن قبل القرن الرابع، الحدیثة، أصول تصحیح القراءة عند مؤلفّي كتب القراءات

-ملحق في تاریخ مصطلح التواتر، الفونولوجیة في سلسلة: مدخل إلى علم اللسّان الحدیث

یة المتبادلة بین الباب الثاني في المذاھب والنظریات اللسّانیة الحدیثة، تأثیر النظریات العلم

الشرق والغرب: إیجابیاتھ وسلبیاتھ.

محتواھا ولقد اعتمدنا في دراستنا على ھذه الفصول الثلاثة، وھذا لارتباط محتواھا 

بكل ما ه علاقة بالدرس اللسّاني المعاصر وبجملة من المصطلحات اللسّانیة. وما ساعدنا 

أسلوب صاحبھ الذي جاء مسترسلا على فھم واستنباط مفاھیم المصطلحات اللسّانیة، ھو

سھل الفھم بعیدا عن الأسالیب التقلیدیة المتكلفّة.

ثانیا: جھوده اللغویة والعلمیة:

جھوده اللغویة:-أ

، ونبرة أكلھا في میادین شتى، منھا:جھود عبد الرحمان الحاج صالح كثیرة

:1في الأصول-1

لقد بذل الأستاذ جھدا من أجل الحفاظ على اللغّة العربیة وإثرائھا،وجعلھا وافیة 

بمستجدّات العلم الحدیث قادرة على الدوام على أداء رسالتھا أدق الداء، فكان یصرّ على 

المعرفة بالنّماذج القدیمة التي تكتسب المتن اللغّوي الصّحیح، لا العربیة التي یغلب علیھا 

للنحو نتقاء الألفاظ، فلا یلزم امتلاك معرفة مستفیضة بالتّفصیلات المعقّدةالسّجع، وا

1
.148م، ص2004ھومة دط، صالح بلعید: مقاربات منھجیة، دار 
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، بل الأساس ھو التمسك 1العربي، لأنھ لا ینظر إلى النحو على أنھ الإعراب، والتفیھق

الإعراب الذي یجلي المعاني، وبھذا غرس الاتجاه العقلي بعد تنقیح النقل، وظل بآلیات 

في أعمالھ التي ربط فیھا بین الدراسات العربیة القدیمة والحدیثة قواما على عملھ الأكادیمي 

مع الدراسات الغربیة.

وفي ھذه النقطة یركز الأستاذ على الأصالة اللغّویة لا كمقابل للحداثة، بل كمقابل 

للتقلید مھما كان المقلد،ومھما كان زمانھ ومكانھ وعلى ھذا فلابد من النظر إلى الممعن في 

من الغیر من النظریات، وتمحیصھا تمحیصا عمیقا، والالتفات إلى كل ما كل ما یصدر

وجّھ لھذه النظریات من الانتقادات الموضوعیة في نفس البلدان التي ظھرت فیھا، وفي 

غیرھا. وقد حاول الأستاذ أن یبین أن التراث العلمي اللغوي الأصیل مما أبدعھ الأوّلون 

، وھي لا تقل قیمة عما جاءت  لیلات العمیقةالنافعة والتحثري بالأفكار الأصیلة، والمناھج

بھ الدراسات الحدیثة، وذلك مثل المفاھیم العربیة في الصوتیات، فقد تبیّن ه بالاختبار 

وبالاستعانة بالتكنولوجیا الحدیثة، أن أغلبھا صحیح على الرغم من أن منظورھا غیر 

. وإن عدم فھمنا لتراثنا العلمي الأصیل سببھ الحدیثة، بل تفوت قیمة غیرھامنظور البنیویة

جھلنا بأغراض العلماء الفطاحل مما قالوه، وأثبتوه،وعدم إلمامنا بكل ما وصل إلینا لنتقبّلھ 

وفوق كل ھذا إسقاطنا التّصور الغربي الخاص خبار المشوھة،بارتیاح ولكل ما نقراه من الأ

العربیة، والنبذ بالتالي لكل ما لا یتناسب مع بمذھب واحد كالبنیویة الحدیثة مثلا على تحلیل

وإن كان منظوره -ولا من القدیم–ھذا التصور. والأستاذ لا ینبذ أبدا ما یأتینا من الغرب 

غیر منظورھم، لكن لا یعتبر ذلك من الحقائق العلمیة إلا إذا قام الدلیل على صحّتھا.

ویعني أصالة النحو العربي بالطبع وفي ھذه النقطة دائما یؤكّد أصالة الفكر العربي، 

لیربط بین التیارین اللذّین یتباریان في ھذه المسألة، التیار المتحجر الذي بقي منغلقا على 

ثقافة القرون الخمسة الھجریة الأولى، والتیار الذي لا یرى بدیلا عن الثقافة الغربیة، 

تھا.وضرورة تطبیق آلیاتھا على اللغة العربیة كي تستفیق من غفو

1
سسة یراجع: عبد الرحمان الحاج صالح: اللغة العربیة والبحث العلمي المعاصر أمام تحدیات العصر، مجلة المجمع الجزائري للغة العربیة، المؤ

.27، ص4م، ع2005الوطنیة للفنون المطبعیة، وحدة الرغایة الجزائر، دیسمبر، 
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وأمام ھذا الخلاف یحاول الأستاذ وضع نقاط تلاق للتخفیف من ھذا الخلاف معتمدا 

على ربط التراث العربي الأصیل بأحدث ما ینتجھ العلم الحدیث،ومما ھو مجمع على 

في نشوى المفاھیم وتأثیرھا.صلاحیتھ، ویسلط الضوء على اللغة 

اللّسانیات:في-2

صیل واللسّاني الفذّ واتتھ الظروف لیظھر كعلم من إن ھذا العلم الجلیل والنحوي الأ

أعلام علم اللسّان لا على مستوى وطنھ بل على مستوى العالم، فھو من الباحثین المحدثین 

والمجددین في مجال اللسّانیات الحدیثة، وما یمكن ان تستفیده العربیة الفصحى من 

1ینفرد بھ اللسّان العربي.النظریات السائدة الیوم في مجال البحث اللسّاني،وما 

ففي ھذه النقطة لا یھدم مسلمات سابقة، بل بینھا على وعي جدید،وعي لما یكتبھ 

باعتبار الإیمان الواعي أفضل من الإیمان التقلیدي.

ولقد قام الباحث في مجال اللسّانیات بالتحلیل،والنقد لأھم مفاھیمھ ومناھجھ ونشأتھ 

الدراسات المقارنة والتاریخیة، ثمّ مدخل إلى علم اللسان وأطواره،ثمّ تعرّض إلى عصر 

الحدیث.

وھكذا جلل في الظواھر اللسانیة مستخلصا ما یلي:

اللسان قبل كل شيء أداة تبلیغ.-

اللسّان ظاھرة اجتماعیة.-

لكل لسان خصائص من حیث المادة والصورة.-

اللسان في حدّ ذاتھ نظام من الأدلة.-

للسان منطقة خاصة بھ.-

.اللسان وضع واستعمال، ثم لفظ ومعنى في كل من الوضع والاستعمال-

1
.240م، ص2008، 1ربي بین الأصالة والتجدید، دار ابن حزم، طعبد المجید عیساني: النحو الع
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للبنى اللغویة مستوى من التحلیل غیر مستوى الوضع، وغیر مستوى -

1الاستعمال.

:في الرصید الوظیفي المغاربي-3

أنجزه باشتراك مع تونس والمغرب وموریتانیا،ویتناول اھم ما یستعملھ الطفل 

من الألفاظ بین أطفال بلاد المغرب العربي بھدف توحید لغتھم وتفادي الحشو المغاربي

إلى توحید الذي یثقل ذاكرة الطفل بما یحتاج إلیھ من الألفاظ ویستھدف ھذا العمل الجماعي 

اللغة في نواتھا الأساسیة وإعطاء فكرة عن بناء معجم مدرسي موحد، كذلك الحد من 

ام التدرج في استعمال الألفاظ،وتوظیف ظاھرة الاقتصاد في فوضى استخدام الترادف واحتر

2الخطاب وإصلاح لغة الاتصال.

في الرصید اللغوي العربي:-4

وھو مشروع جماعي یعمل على ضبط مجموعة من المفردات والتراكیب العربیة 

الفصیحة أو الجاریة على قیاس كلام العرب التي تحتاج إلیھا التلمیذ في مرحلة التعلیم 

ساسي والثانوي، حتى یتسنى لھ التعبیر عن الأغراض والمعاني العادیة التي تجري في الأ

التخاطب الیومي من ناحیة، ومن ناحیة أخرى التعبیر عن المفاھیم الحضاریة والعلمیة 

:، ومن مزایاه3الأساسیة التي یجب أن یتعلمّھا في ھذه المرحلة من التعلیم

، مع المحافظة على خصائص العربي عامةتوحید لغة الطفل العربي والشباب-

كل قوم المعیشیة والثقافیة.

استجابة لما تقتضیھ نوامیس التربیة السلیمة وحضارة العصر الحدیث، لأنھ -

یشمل على أكثر مما یحتاج إلیھ التلمیذ في طور من أطواره، ولا یتجاوز الحد 

للغة نفیھا,الأقصى الذي یكون ما بعده سببا في ضجر التلمیذ وعیافھ

في التعلیمات:-5

1
.47، ص2007الجزائر: النشر، دط، فمیراجع: عبد الرحمان الحاج صالح: بحوث ودراسات في علوم اللسان،مو

2
.120-119المرجع نفسھ، ص ص 

3
,151مقاربات منھاجیة، ص
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لقد كتب الأستاذ عدّة مقالات في ھذا المجال، وفیھا ینتقد منھجیة تلقین الدروس،ویقدّم 

البدائل النوعیة التي ترقى بالدّرس لأن یكون محبوبا ومفھوما، فنراه یكتب في الأسس 

في التعلیم ما قبل الجامعي، وفي الأسس العلمیة اللغة العربیةالعلمیة واللغویة لبناء مناھج

، وفي علم تدریس اللغات والبحث العلمي وفي منھجیة الدرس 1لتطویر تدریس اللغة العربیة

اللغوي، وف حركة التعریب في النظام التعلیمي في الجزائر.

في الكتابة في الموسوعات والمجلات:-6

،الطبعة الجدیدة lughaل مصطلح لقد كتب الأستاذ في الموسوعة الإسلامیة حو

م، وكذلك كتابتھ عن مصطلح (معارف) في نفس الموسوعة،والتي تتحدث  1984لندن سنة 

عن التعلیم في الجزائر،كما كتب في الموسوعة التي أصدرتھا المنظمة العربیة للتربیة 

في والثقافة والعلوم المسماة: (موسوعة أعلام العرب والمسلمین) إلى جانب عضویتھ 

مجلسھا العلمي، كما كتب كثیرا من المقالات في مجلات: مجمع اللغة العربیة بكل من 

والأصالة  واللسّانیات مصر والأردن ومجلات أروبیة كثیرة، أضف إلى ذلك مجلة الثقافة

والمبرز للمدرسة العلیا للأساتذة ببوزریعة، ومجلة اللغة العربیة للمجلس الأعلى للغة 

2المجمع الجزائري للغة العربیة التي یدیرھا.العربیة، ومجلة 

مبادئ ومفاھیم النظریة الخلیلیة:

تستمد النظریة الخلیلیة الحدیثة مبادئھا من نظریة النّحاة العرب الوائل، كما لھا رؤیة 

لسانیة حدیثة مستمدّة من اللسّانیات الغربیة، فھي قراءة جدیدة للتراث النّحوي العربي، 

الفكر النحوي الأصیل.وتعمل على ترسیخ

اعتمد العلماء العرب القدامى، وزعیمھم في ذلك الخلیل بن احمد الفراھیدي على 

عدد من المفاھیم والمبادئ لتحلیل اللغة، فلخّصھا لنا الأستاذ فیما یلي:

استعمال:مفھوم اللغة وضع و-1

1
نفسھاالمرجع السابق، الصفحة

2
.152-150المرجع نفسھ، ص ص 
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لة أنّ اللغة وضع واستعمال "أي نظام من الأدیرى عبد الرحمان الحاج صالح 

المتواضع علیھا واستخدام لھذا النظام، ولیست نظاما فقط ینظر فیھ الباحث دون أن یفكر في 

1كیفیة استخدام المتكلمّ لھ كوسیلة تبلیغ أوّلا وكوسیلة اندماج في واقع الحیاة ثانیا."

اللغة:-أ

مجموعة منسجمة من الدوال والمدلولات یقول الحاج صالح في ھذا المعنى ان اللغة 

بنیة عامة ثمّ بنیة جزئیة، وحسب ابن جني "حدّ اللغة ھي أصوات یعبّر بھا كل قوم عن ذات

أغراضھم" في حین یعتبر العلماء قدیما أن عماد اللغة ھو الصوت.

لاحظ عبد الرحمان الحاج صالح بأن اللغویین یتّفقون على ؟ان اللغة وضع 

.واستعمال

مثال:

  في بنى عامة     معنى لفظ 

جزئیةمدلولل دا

الوضع:-ب

ھو ما یثبتھ العقل من انسجام وتناسب بین بعض العناصر اللغویة والعلاقات التي 

عبارة عن تخصیص شيء بشيء بحیث إذا أطلق تربطھا ویرى السكاسي بأن الوضع ھو

ول فھم منھ الثاني، یقصد الاسم/ المسمى إذا أطلق الاسم یفھم منھ المسمى.الأ

الاستعمال:-ت

ھو كیفیة إجراء الناطقین لھذا الوضع في واقع الخطاب ، ویعتبر الوضع قیاس 

الاستعمال یسمح لأنفسنا أن نخرج عن ھذا القیاس.أمابھ یحتذيبمعنى مثال 

.كد عبد الرحمن الحاج صالح على ضرورة التفریق بین الوضع والاستعمالؤی

1
.90الحاج صالح: بحوث ودراسات في اللسّانیات العربیة، صعبد الرحمان
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مفھوم الاستقامة:-2

یقول سیبویھ في باب "الاستقامة من الكلام والإحالة": فمنھ مستقیم حسن،ومحال، 

ومستقیم كذب، ومستقیم قبیح، وما ھو محال كذب، فأما المستقیم الحسن فقولك: أتیتك أمس، 

وسآتیك غدا، وأما المحال فأن تنقص أول كلامك بآخره فتقول أتیتك غدا، وسآتیك أمس, 

ولك: حملت الجبل، وشربت ماء البحر، وأما المستقیم القبیح فأن وأما المستقیم الكذب فق

تضع اللفظ في غیر موضعھ نحو قولك: قد زیدا رأیت، وكي زید یأتیك وأشباه ھذا، وأما 

1المحال الكذب فأن تقول: سوف أشرب ماء البحر أمس.

ویعني بھا یعتبر الأستاذ ھذا النص أنّھ أول یمیّز بین السلامة الراجعة إلى اللفظ 

المستقیم الحسن والقبیح، والسلامة الخاصة بالمعنى المستقیم المحال، بعد ذلك یمیز بین 

السلامة التي یقتضیھا القیاس، ویقصد بھ النظام العام الذي یحكم اللغة، والسلامة التي 

یفرضھا الاستعمال الحقیق للناطقین وھذا معنى الاستحسان وھو استحسان الناطقین أنفسھم.

على مفھوم السلامة وعلاقتھا باللفظ والمعنى من ناحیة، والقیاس والاستعمال استنادا

2من ناحیة أخرى، یمیّز الأستاذ بین ھذه الأقسام بشكل أوضح:

سلیم في القیاس والاستعمالمستقیم حسن 

سلیم في القیاس وغیر سلیم في الاستعمالمستقیم قبیح 

والاستعمال ولكنھ غیر سلیم من حیث المعنى.سلیم في القیاسمستقیم محال 

ومن ھذا المنطلق حدد الأستاذ ما جاء من تمییز مطلق بین اللفظ والمعنى، وبذلك 

فإن اللفّظ إذا حدد أو فسر باللجوء إلى اعتبارات تخصّ المعنى فالتحلیل ھو تحلیل معنوي، 

ر للمعنى، فھو تحلیل لفظي أما إذا حصل التحدید والتفسیر على اللفظ نفسھ دون أي اعتبا

نحوي.

1
ھـ/ 1408، القاھرة، 3، مكتبة الخانجي، ط1سیبویھ (أبو بشر عمرو بن عثمان بن قنبر): الكتاب، تح وشرح عبد السلام محمد ھارون، ج

.26-25م، ص ص1988
2

.218الحاج صالح: بحوث ودراسات قي اللسّانیات العربیة، صینظر: عبد الرحمان 
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واعتبر ھذا الأستاذ ھذا التخلیط بین ھذین الاعتبارین خطأ وتقصیر وقد بنى على 

ذلك المحاة ان اللفظ ھو الأول لأنھ ھو المتبادر إلى الذھن أولا ثمّ یفھم منھ المعنى، ویترتب 

والھ، وھو الأصل.على ذلك أن الانطلاق في التحلیل یجب أن یكون من اللفظ في أبسط أح

مفھوم الانفراد وحدّ اللفظة:-3

اكتشف الأستاذ أن منطلق النحاة الأوائل في تحلیل اللغة ھو الاسم المظھر باعتباره 

النواة او الأصل الذي تتفرّع منھ أشیاء أخرى وھو أقل ما بنطق بھ مما ینفصل ویبتدأ 

(ینفرد)

والرضي باسم 1المفرد وسمّاھا ابن یعیشفقد سمى النحاة الأوّلون ھذه النواة بالاسم 

2اللفظة

الحدث الكلامي أي من الخطاب نفسھ، فالنظریة الخلیلیة الحدیثة منطلقھا واقع 

معتمدین في ذلك معیار الانفصال والابتداء، أي ما یكون قطعة منفردة في السلسلة الكلامیة 

الوقوف علیھا، كقولك: زید أوھذا المفیدة لا یسبقھا ولا یأتي بعدھا شيء من الزوائد، ویمكن 

أو كتاب في الإجابة عن: ما ھذا؟ وماذا أخذت؟

وقد سمى النحاة ھذه القابلیة للزیادة یمینا ویسارا "التمكن" ولاحظوا أن لھذا التمكن 

درجات ھي كالآتي:

المتمكن المكن، ویتمثّل في اسم الجنس المنصرف كرجل وفرس وشجرة.-

ویتمثل في الممنوع من الصرف.المتمكن غیر الأمكن، -

غیر المتمكن ولا أمكن،وھو المبني,-

وفي اللسّان العربي یوجد ثلاث أصناف تتحد وفقت لتطبیق معیار الانفصال 

والابتداء،وھي:

1وحدات یبتدئ بھا فتنفصل عمّا قبلھا ولا یوقف علیھا مثل (إلى)-

1
یراجع: تعریف اللفظة عند ابن یعیش: سرح المفصل للزّمخشري، أبو البقاء یعیش بن على بن یعیش الموصلي، تق إیمي بدیع یعقوب،دار الكتب 

.70،ص1، ج2001، لبنان، 1العلمیة، ط
2

218قي اللسّانیات العربیة، صعبد الرحمان الحاج صالح: بحوث ودراسات 
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ھا مثل: الضمیر وحدات لا یبتدئ بھا ویوقف علیھا، أي أنھا تنفصل عما بعد-

المتّصل بالاسم أو الفعل.

وحدات یبتدئ بھا فتنفصل عمّا قبلھا ویوقف علیھا فھي منفصلة عمّا بعدھا -

مثل عبارة (سعید) في جواب سؤال: من دخل؟

رسم توضیحي، یبین فیھ الأصل  وما ویحدد الأستاذ اللفظة الاسمیة تحدیدي إجرائیا ب

نھا موضعھا.یتفرّع عنھ من تفریعات لكل واحد م

مفھوم الباب والمثال:-7

فقط إنما ینطبق عل كل مستویات اللغة، نطق مفھوم الباب على مستوى الكلمةیلا 

ففي مستوى الكلمة یبین الحاج صالح أن سیبویھ أطلق مفھوم الباب على المجموعات  

المرتبة من الحروف الأصلیة للكلمة الثلاثیة مثل (ض.ر.ب) وكذلك على أبنیة الكلمة 

وغیرھما.فَعِلَ -فَعُلَ -(أوزانھا) لأنھ لاحظ انّھا بنیة ثلاثیة مثل باب فَعَلَ 

عبد الرحمن الحاج صالح ھو مجموعة من العناصر تنتمي إلى فالباب سب الأستاذ

،وكونھا مجموعة لا یعني أنھا مجرد جنس بالمعنى 2فئة أو صنف وتجمعھا بنیة واحدة

الأرسطي، إنما مجموعة بالمعنى المنطقي الریاضي، إذ أن أفراد الباب لا تجمعھا صفة فقط 

.غة أو المجرىإنّما تجمعھا الصی

أما المثال، فھو عبارة عن مجموعات مرتبة من الحروف الأصلیة والزائدة بحركاتھا 

وسكناتھا في موضعھ وھو البناء أو وزن الكلمة، فعن طریق المثال یتحصل لدینا العناصر 

الأصلیة وھي "الفاء، العین، واللام"

فعل مثال مفعل معبد

اسم مكان مثل متجر، معبد، ملعب. فئة

1
.110م، ص2002، الجزائر، 4ینظر صالح بلعید: اللغة العربیة العلمیة، دار ھومة للطباعة والنشر والتوزیع، ط

2
220عبد الرحمان الحاج صالح: بحوث ودراسات قي اللسّانیات العربیة، 
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ومفھوم الباب عند عبد الرحمن الحاج صالح تأتى لنا من خلال عملیتین اثنتینن 

وھما:

عملیة تجریبیة تؤدي إلى ظھور صنف تسلط علي أم الأخرى فھي عملیة ترتیبیة -1

تؤدي إلى ظھور ما یسمى المثال.

مفھوم الأصل والفرع:-8

یبنى على غیره، وھو النواة و العنصر الثابت الذي لا الأصل ھو ما یبنى علیة ولم 

یتغیّر،والذي یستقل بنفسھ حیث لدیھ العلامة العدمیة.

مثال:

دخلت فرعدخل 

إذا كان مذكر فھو الأصل

إذا كان نؤنث فھو الفرع

فرع لكن لا یمكن الاستغناء عنھ.---الكتاب الأحمر 

ھ علامة نمیّزه من خلالھا عن الأصل. مثل أما الفرع فھو الذي یبنى على غیره،ول

لفظةتدخلـ

الأحمر الذي اشتراه لي أبي الأسبوع الماضيالكتاب

الفرعالأصل

ھذه الجملة كلھّا اعتبرھا الحاج صالح لفظة حیث الأصل فیھا ھي الكتاب والباقي كلھّ 

عبارة عن فروع.

یمكن أن ننطق بھ في واضع الخطابعلیھ لفظة لأنھ أقل من وأطلق
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:العامل

ھو العنصر اللغوي الذي یؤثر في بقیة العناصر سواء لفظا أو معنى، سمي عامل 

لأنھ یعمل في بقیة العناصر.

الموضع والعلامة العدمیة:

داخل الحد أو المثال، والذي الموضع ھو الحیز أو المكان الذي یحتلھ عنصر لغوي

ینطبق على كل مستویات اللغة.

مثال:

عامل الابتداء

مسافرٌ عمرٌ 

مبتدأ  یؤثر      خبر

المبتدأ یؤثر في الخبر ویجعلھ مرفرع

عمر من الذي یؤثر فیھ لا یوجد إذن علامة عدمیة ھي غیر موجودة معنا.

عمر مسافركان

عامل ظاھر

والعنصر الظاھر یؤثر لفظا ومعنى.

مستویات التحلیل التي تعتمدھا النظریة الخلیلة:

یتم تحلیل الكلام إلى مستویات وھي:

ما فوق اللفظة

مستوى اللفظة

ما تحتھا               المستوى المركزي
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  كالتالي: مستوى اللفظةقسّم الحاج صالح مستویات التحلیل اللسّاني إلى 

أبنیة الكلام (التركیب الكلامي)05مستوى 
الرجل طویل القامة/ الرجل الذي قام أبوه

اللفظة: الأسماء والأفعال مع العلامات التي تدخل كل منھا04مستوى 
(ب) الرجل/ (مع) الرجل

الكلام: اسم وفعل أو حرف جاء لمعنى لیس باسم ولا فعل.03مستوى
العناصر الدالة مواد أصلیة، ترك العلامة02مستوى

..إلخمثال: أكلت أكل
حرفا جامدا وستّة أصوات (حركات 28الحروف وعددھا في العربیة 01مستوى

وحروف مدّ الواو الیاء والألف)
الصّفات الممیزة المخارج، الصّفات، الجھر، والھمس0مستوى 

اللفّظة إذن ھي اتّحاد الكلم

ماسم مع اس

اسم مع فعل

اسم مع حرف

فعل مع حرف

فحسب النظریة لو جزءت أو قسّمت فقدت قیمتھا التبلیغیة.

ولكن منھا حدود، فالاسمیة حد واحد،وللفعلیة ثلاث : اسمیة وفعلیةنوعانواللفظة 
الماضي المضارع الأمر.حدود

اللفظة الاسمیة:

كتاب
كتابال

مفیدن  ضمة  كتاب
مفیدزید  ضمة  كتاب

المفید-الكسرةكتابال  بـ
المفیدزیدكسرةكتاب  -  بـ


2


1


0


1


2


3

زیادة قبل الأصل                     زیادة بعد الأصل
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ثانیا: إسھامات عبد السلام المسدي في مجال اللسّانیات

حیاة عبد السلام المسدي:-1

بصفاقس (الجمھوریة التونسیة)، كان  1945جانفي  26ولد عبد السلام المسدي یوم 

أكادیمیا ودبلوماسیا ووزیر التعلیم العالي في تونس، وھو من أھم الباحثین في مجال 

اللسّانیات واللغة.

یعد واحدا من النقاد الذین ترسخت أسماؤھم في حركة النقد الأدبي لیس في تونس 

الم العربي، فعلى مدار مسیرتھ الطویلة قدّم عطاء وافرا أسھم في ثراء فقط بل في الع

الحركة النقدیة العربیة، وھو بالإضافة إلى ھذا لھ إسھامات في العمل السیاسي والدبلوماسي 

والأكادیمي، حیث یعمل أستاذ اللسّانیات في الجامعة التونسیة، كما تولى عدّة مناصب 

المدرسة القرآنیة ثم المدرسة العربیة الفرنسیة فالمدرسة سیاسیة، حیث زاول تعلیمھ في

الزیتونیة ثمّ ترشیح المعلمّین.

حصل من دار المعلمّین العلیا على الإجازة في اللغّة العربیة ومن كلیّة الآداب على 

مناظرة التبریز.

أوّل 1979بالتدریس في الجامعة التونسیة وناقش في 1972یضطلع منذ عام 

دولة تسندھا كلیة الآداب.دكتوراه 

والاجتماعیة.عضو مجلس مركز الدراسات والأبحاث الاقتصادیة 

باحث منتسب في المعھد القومي لعلوم التربیة.

عضو اللجّنة التأسیسیة لاتحاد اللسّانیین العرب.

عضو جمعیة المعجمیة العربیة.

عضو الھیئة المدیرة لاتحاد الكتاب التونسیین.
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:مؤلّفاتھ

)1977الأسلوبیة والأسلوب (-

)1981التفكیر اللسّاني في الحضارة العربیة (-

)1981قراءات مع الشابي والمتنبي والجاحظ وابن خلدون (-

)1983النقد والحداثة (-

قاموس اللسّانیات (عربي، فرنسي، فرنسي عربي) مع مقدّمة في علم -

)1984المصطلح (

)1985صفیة (الشرط في القرآن على نھج اللسّانیات الو-

)1986اللسّانیات من خلال النصوص (-

)1986اللسّانیات وأسسھا المعرفیة (-

)1989مراجع اللسّانیات (-

)1989مراجع النقد الحدیث (-

)1991قضیة البنیویة: دراسة ونماذج (-

)1994ما وراء اللغة (-

)1977النظریة اللسّانیة والشعریة في التراث العربي من خلال النصوص (-

)1994یات النقد الأدبي (في آل-

)1994المصطلح النقدي (-

)1996أبو القاسم الشابي في میزان النقد الحدیث (-

)1998فتنة الكلمات (-

)1999العولمة والعولمة المضادة (-

)1999اتقوا التاریخ أیھا العرب (-

)2000الأدب العجیب (-

)2001العرب والسّیاسة (-

)2002بین النص وصاحبھ (-

)2001والسیاسة (العرب-
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)2002بین النص وصاحبھ (-

)2002روایة تنتظر من یكتبھا (-

)2003العربیة والإعراب (-

)2007السیاسة وسلطة اللغّة (-

)2011تونس وجراح الذاكرة  (-

)2011العرب والانتحار اللغوي (-

)2014الھویة العربیة والأمن اللغوي: دراسة وتوثیق (-

)2015البوح اللطیف (-

وّنة:وصف المد

" لصاحبھ عبد لقد اعتمدنا في بحثنا ھذا على كتاب " اللسانیات وأسسھا المعرفیة

عن أسس اللسّانیات المعرفیة التي اعتمد علیھا في السلام المسدي، حیث ركزنا على البحث 

كتابھ ھذا.

، ونحن قد ركّزنا على فصلین الفصل الأول ویتألف ھذا الكتاب من ثمانیة فصول

بتونس،حث یعود سبب اعتمادنا على 1986ھذا الكتاب، والذي نشر سنة والسابع من 

ھاذین الفصلین من الكتاب إلى احتوائھ على العقبات التي یواجھھا البحث اللساني العربي,

الفصل الأوّل: في إشكال العلم.

المبحث الأول: عقبات البحث اللسّاني العربي.

امج الجامعات المتقدّمة، من خلال تزوید أصبح التكوین اللسّاني عنصرا قارا في بر

غة من طلبتھا بحظ وفیر من الدراسات اللسانیة في مختلف التخصصات المتمثلة في آداب ل

العلوم الإنسانیة، ولقد أسست الكلیات إجازة خاصة فروعاللغات أو في فرع آخر من 

بمرتبة العلم الكليّ باللسّانیات یقتحمھا الطالب، ھذا ما ألحقت بصیغتھا ھذا علم اللسان

والمعرفة الشاملة.
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الجامعات، ومن اللسّانیة التي یدرسھا الطلبة فيإن العلوم الدقیقة جاءت نتیجة الثورة

وحیرة تخلف ركب الفكر العربي في حیلة علوم اللسّان، العقبات أن المرء یلاحظ باستغراب

ابتكار المناھج الإختباریة فیھا رغم ھذا ما دفع بھ إلى وضع النظریات اللسّانیة في المیدان و

ذلك فإن ھناك تقصیر في حق ھذه النظریات، وھذا یعود إلى أن جوھر القضیة یكمن في أن 

درجة وعینا بخطر علوم اللسّان مازالت في خطاھا الأولى، وتتمثل عوائق البحث اللسّاني 

العربي، فیما یلي:

ن العربي ھو علوم اللغة عند العرب، أول عائق أمام نھضة الاتساع اللسّاني في الوط

وتمحیصا ویكاد بجزم النّاظر بأن العرب بین قدیمھم وحدیثھم قد أتوا كلیا على لغتھم جمعا 

ثم دراسة، وتنظیما حتى عدّت علومھم في اللغة مضرب الاكتمال.

العائق الثاني في أن كثیرا من رجال البحث ورواد الفكر وركائز الجامعات لویتمثّ 

كلیّا أو جزئیا بحقل الصوتیات وعلم الأصوات في قد ظلّ تصوّرھم للسانیات محصورا

مختلف فروعھ: التشریحیة منھا والتعاملیة والوظائفیة.

ركة الوصفیة ما أعاق ازدھار الوعي اللسّاني في أواسطنا العلمیة معومن أخطر

والمعیاریة في المعرفة اللغّویة، بل على وجھ التحدید ما لابسھا من خلط منھجي وتحریف 

مبدئي تولدّت عنھما مجموعة من المشاكل الزائفة.

والسبب الثالث الذي أعاق النّھضة اللسّانیة في أواسطنا العلمیة والأدبیة والثقافیة 

وحتى الرسمیة اطّراد الظن بأنّ اللسّانیات إنّما تستمد طرافتھا وربما شرعیّتھا من عكوفھا 

على دراسة اللھّجات.

ة العرب أما السبب الرابع، یتمثّل في لغة البحث اللسّاني العربي، فكثیر من البحاث

یكتبون بلغة أجنبیة، وتكاد ھذه الظاھرة أن تكون عامة.

ولعلھّ من أقوى الأسباب إقترانا وآخر ما یحضرنا من عوائق نھضتنا اللسّانیة

ازدھار الدراسات القطاعیة وضمور الأبحاث النظریة: فاللسّانیات ھو –بموضوع كتابنا 

رب وحقول الاھتمام.علم یتأسس على جذع كلي یتفرع أفنانا بحسب المشا
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الفصل السابع: في حقول العلم.

المبحث الأول: اللسّانیات وتعلیم اللغات.

تناول فیھ أھمیة الدراسات اللغویة الحدیثة، فھي لم تتبلور إلا منذ أن دخلت 

تجددت فیھا وھذه المرحلة،المستخلصات النظریة حیّز الاستثمار في تطبیقات استقرائیة

القواعد اللغویة عامة، فاللسّانیات المعاصرة قامت أساس على مبدأ الشّمول مناھج تدریس

المعرفي ودكّ حواجز الاختصاصات كنمط تفكیري مفروض عنوة، فإنّھا قد اقتحمت حوزة 

الاكتساب: ما اتصل منھ باللغّة ذاتھا وما ارتبط بالمعرفة والإدراك جملة، والذي فتح لھ 

لتحصیل بكامل الشرعیة العلمیة ثلاثة أشیاء:جدلیة االسبیل الواسع لولوج

أوّلھا: ازدھار اللسانیات التطبیقیة ولاسیما في حقل تعلیم اللغّات.

ثانیا: بروز علم النّفس اللغّوي وھو فن ظھر ضمن أفنان اللسّانیات العامة.

أما العامل الثالث: یكمن في تمكین اللسّانیات من حق التّطرق إلى موضوع اكتساب 

فیتمثل في بروز علم التحكیم الآلي (أو السیبرنتیة).غة الل

ھذا إذن ما سمح للسّانیات بولوج حقل اكتساب اللغة، وھو ما كرّس النّظریة 

الأصولیة (الابستمولوجیة) لقضایا اللسّانیات منذ سمح التطور العلمي المعاصر ببسط 

الرّكائز المعرفیة في علوم اللغّة.

ي عند المسدي:جھود البحث اللسّان-2

من الواضح أن تتحدد رؤیة المسدّي وقراءتھ لعلم اللسّانیات في دائرة أبحاث لسانیة 

خاصة، وناتي ھنا على ذكرھا:

تمثّل البحث اللسّاني عند الأستاذ المسدّي في شقیّن أساسیین اثنین ھما:
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الشّق النظري:-1

منجزات الفكر اللسّاني تمثّلت في الاطلاع على وقد خصّھ المسدي بأبحاث علمیة 

الغربي ومعطیاتھ المعرفیة والمنھجیة، ویلحظ علیھ أیضا في الجانب مقارنتھ المعرفیة بین 

مكتسبات التراث العربي وبواعث اللسّانیات الغربیة، وھذا ما رأیناه في المحاور التي 

ھ العجلة وعلومھ ورأى فیتناولناھا سابقا، كما كان لھ اھتمام بالغ بمقدّرات المصطلح

الأساسیة لدراسة علوم اللغة وتتبع مناھجھا والاطلاع على إجراءاتھ الخاصة ونجد اعمالھ 

التالیة: "اللسّانیات وأسسھا المعرفیة" "مباحث تأسیسیة في اللسّانیات التفكیر اللساني في 

المجال الذي جسّد مواطن البحث النظري وفق ما أسلفناه. وھا ھو 1الحضارة العربیة"

مسدي یقول:"إنّ علم اللسّان ما انفك یحقق المكتسبات تلو المكتسبات في مختلف میادینھ ال

النوعیة منھا والشمولیة ولا یزال رواده یقدّمون إلى أخلائھم المختصّین في العلوم الإنسانیة 

2والاجتماعیة غزیر الثمار في حقول البحث المیداني والاختبار التطبیقي"

الشّق التطبیقي:-2

نرى ان للمسدي محلولات لسانیة جسّد من خلالھا توجھھ المنھجي والمعرفي في 

حقل اللسّانیات وخاصة تعلقّھ ببعض المناھج الغربیة كالبنیویة فقد ألف كتابا بعنوان قضیة 

البنیویة العربیة". یقول المسدي في مقدّمة كتابھ معلقّا عن ھذا العمل : "وقد عالجنا 

ة من الخبرات الفكریة المتداخلة التي كانت قضیة البنیویة فیھا جمل الموضوع من منطلق

بمثابة عماد الدوران في مفترق من المسالك، وقد كان حافزانا الخفي ھو التساؤل في كلّ 

حین عن وجھھ الھویة المعرفیة في الفكر البنیوي من خلال العلاقات الممكنة بینھ وبین 

عما طرأ على ھذا الفكر من انسلاخات مختلفة سائر حقول المعرفة إلى جانب التساؤل 

سواء بمفعول التّحوّل الذاتي أو بمفعول الانتقال من بیئة ثقافیة أجنبیة إلى بیئة الثقافة 

3العربیة"

1
.10، ص2010، 1ب الجدید المتّحدة، طعبد السلام المسدي: مباحث تأسیسة في اللسّانیات،دار الكتا

2
.22م، ص1991، 1عبد السلام المسدي: قضیة البنویة دراسة ونماذج، وزارة الثقافة، تونس، ط

3
.107عبد القادرعبد الجلیل: اللسّانیات الحدیثة، ص
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خاتمة

لقد اتّسم موضوعنا بمعالجة أھم قضیّة من القضایا اللسّانیة المطروحة في الدّرس 

اللغوي العربي الحدیث، وھي قصیة المصطلح اللسّاني عند عبد الرحمان الحاج صالح، 

، وكان من بین النتائج التي توصّلنا إلیھا من خلال ھذه الدراسة أنّ علم وعبد السلام المسدي

أظھر العلوم اللسّانیة وأكثرھا أھمیة باعتباره القاسم المشترك بین العلوم كلھّا، المصطلح 

حیث لقي العمل المصطلحي مكانتھ في شتى المیادین والمجالات، فكان مسایرا لمختلف 

التّطورات الحاصلة، والتقدّم الذي تفجّرت بھ المعارف.

من ت وراءھا زخما ھائلاولقد عرفت اللسّانیات العربیة حركة ترجمة حثیثة خلفّ

المصطلحات اللسّانیة الناتجة عن التّطور الذي عرفتھ اللسّانیات الغربیة النظریات.

كما توصّلنا إلى أن المصطلح المترجم أو المعرّب قد بلغت عددا كبیرا منھا علم 

.اللغة وعلم اللسان واللغویات والألسنة واللسانیات وغیرھا

ج التي توصّلنا إلیھا في ھذا البحث المتواضع على النحو ویمكن أن نلخص أھم النتائ

التالي:

مختلف تجعلھ یحظى باھتمامینفرد المصطلح بمجموعة من الخصائص

الباحثین ذوي التخصصات المختلفة.

وتوحیده.أصبح علم المصطلح حقلا مستقلا یھتم بمنھجیات وضع المصطلح

 الطالب من ولوج البحث العلمي یعتبر المصطلح العتبة الأولى التي تمكّن

والاستفادة من نتائجھ.

ویعود إن ترجمة المصطلحات في الوطن العربي تعرف اضطرابا ملحوظا،

ذلك إلى الجھود الفردیة التي لم ترق إلى التحري العلمي الجماعي، الذي یعدّ 

الحل الوحید لتأسیس حوار علمي تذوب على إثره كل الاختلافات التي من 

تعمّق الھوّة بین الباحثین.شأنھا أن
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 إنّ وضع المصطلح اللسّاني لا یتم بصفة عشوائیة، وإنّما وفق معاییر

وشروط ینبغي احترامھا والتقید بھا.

 تمكننا آلیات وضع المصطلح من صیاغة مصطلحات جدیدة، وبالتالي إثراء

رصید اللغة العربیة.

.ضرورة توحید المصطلح في البلدان العربیة

 أھم ممیزات وخصائص المصطلح اللسّاني.توضیح

كما تطرقنا إلى توضیح الجھود المبذولة من قبل اللسّانیین العرب، والتعریف 

بالشخصیات اللسّانیة التي تخدم بحثنا المتمثلة في عبد الرحمان الحاج صالح، وعبد السلام 

المسدي.

لح اللسّاني من خلال وتناولنا كذلك أھم إسھامات اللسّانیین العرب في تطویر المصط

كتاب عبد الرحمان الحاج صالح "بحوث ودراسات في اللسّانیات العربیة"، وكتاب عبد 

السلام المسدي "اللسّانیات وأسسھا المعرفیة.

وعلى العموم، فإن الدراسات المصطلحیة بحاجة ماسة إلى المزید من البحث،وما 

أن یوسع ھذا البحث في دراسة ھذه إلا محاولة بسیطة لرصد واقع المصطلحات ونأمل

أكادیمیة أخرى إن شاء الله.
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